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B A1l Public Notifications which appear in this Gazette, with any Official Siynature
thereunto annewed, are to be considered as Official communications made to those persons to
whom they relate, and are to be obeyed accordingly.

HENRY BUNNY,

PROVINCIAL SECRETARY.

VOL. XXIII.

THURSDAY, MAROH 23, 1876.

No. 10.

—

Natwe Lands Court.

NOTICE UNDER THE NATIVE LANDS ACT, 1873-74, OF TIMES AND
PLACES FOR INVESTIGATING CLAIMS.

NOTIGE is hereby given that the claims, on behalf of themselves and others, of the

several persons whose names are mentioned in the first column of the Schedule here-
under written, to the several blocks of land, of wlich the names and localities are mentioned
in the second column, the bouudaries of which are published in the Schedule hereunder,
will be investigated at Otaki, on the 12th April next, and following days.

A, J. DICKEY,
Chief Clerk,

Auckland, February 12th, 1876.

SCHEDULE.

Name of Claimant.

Hema f'e Ao, Hoani
Taipua, IThakara
Tukumaru, and the
great tribe

Hakopa Tehe Hamu-
era, Kireona, and
others

Name and Locality
of Block.

Otaki Pa, near the

mouth of the Otaki
River
Tapuaemoa,  near

Manawatu, Otaki

Boundaries.

Place where
plan will be
deposited
for public
inspection.

The boundaries "are shown on
the map

Commences in the Tapuaemoa
stream, turns to the East, and
runs along in the Tapuaemoa
stream till it reaches the side
of Hotuiti ; turns to the West
and goes on straight to the
Government boundary ; turns
the South, and runs along that
boundary till it comes out at
Manawatu River, where it
turns to the North, and runs
along in that river to the com-
mencement

yed can be

seen at the office of the District

The maps of such of these lands
Surveyor, Wellington.

as have been surve



Name of Claimant,

Name of Locality
of Block.

Boundaries.

Place where
lan will be
eposited

for public

inspection.

Watikena Te Papa,
Hami Te Xauri
Wata Tohu, and

others

Rana, Hori, Pouta-
ma, Maata Hori

Henare Te Hatete,
Kake, Takitahi,
Renata Kotua, and
others

Reweti Te Kohu, Te
Watene, Timuera,
and others

Pinesha, Roiri, Aro-
na, Pitihira, Ha-
kopa, and others

Roiri, Pineaha, He-
mara, Arapata, and
others

Maaka Pukehi, Hera
Tuhangahanga, Pi.
tihira Kuru, and
others

Maaka Pukehi, Unai-
ki Parata, Hera
Tuhangahanga,
and others

Taja Bupuha, Topi
Te Koremo, Mai-
kara Rupuha, Me-
tera Kahara, Ra-

mari, Tamati,
Hawes,
Kerehoma Harurg,

‘Wi Rape, Reinga,
Petuha

Kaiwahie, near Ma-
nawata

Takapu, near Otaki

Waiariki, near Otaki

Ngatotara, near Te

Karaka, Otaki

Rahui, near Otaki

Kaingavaki,  near
Otaki
Rekereke, near Otaki

2.acre, Townof Otaki

Ngawhakapuehuand
Huritini, near
Otaki

Matitikura, near
Otaki

Commences at Te Kaiwsahie,
goes along in the Manawatu
River to Taumatini, goes on
to Te Puaoteao ; thence to
Pokuru, turns towards the
‘West to Taukatu; turns to-
wards the North to Hikupa-
neke ; then turns to the south-
east to Tupakihi, and goes on
to Horonga-Te-Ra ; and thence
to the commencement

Bounded on the North by land
claimed by Wehepehana; on
the Easv by land claimed by
Roiri and others ; and on the
West and South by land
claimed by Wiriti

Bounded on the North by Ran-
gihuru Stream ; on the East
by Roiri’s claim ; on the South
and West by Waiariki Stream«

Bounded on the North by land
claimed by Enoka; on the
West by land claimed by
Kargraina ; and on the Hast
by Enoka ; and on the South
by Atarea

Bounded on the North by land
claimed by Ngatimaiotaki; on
the South by Natana’s claim ;
on the East hy Poria’s claim ;
and on the West by Petuha’s
claim

Bounded on the North by Para-
nihia’s claim ; on the East by
Hamuhira’s claim ; on the
South Otaki River; and on
the West by land claimed
by Heta and others

The boundaries are shown on
the map

The boundaries are shown on
the map

The boundaries are shown on
the map.

Bounded on the North by claim
of Mehi Peka ; on the East by
Haruatai Stream ; on the South
by Haruatai ; and on the West
by Haruatai

Vellington,

The maps of such of these lands as have been surveyed can
be seen at the office of the District Surveyor,



Name of Claimant.

Name and Locality
of Block.

Ana Warihi, Ropata
Te Ao, Mohi Here-
mia and others

Manahi Te Hamu,
Roera Hukiki,
‘Watene Tiwaewae,
and others

Manahi Te Humu,
Hutana Ngarepo,
Tamihana Hoia,
Hohaia Te Paban,
and others

Rawiri Rota Te Ta-
hiwi, Rutera Ha-
peta,  Hohipuha
Kareanui Rutera,
Rangikatukua,and
others

Rawiri Rota Te Ta- | Makuratawhiti, near

hiwi, Hohepa Te
Hana, Hori Te
Waru, Harahira
‘Whareiro, and
others

Rahera Warena, Ki- | Section in Town ot | The boundaries

pihana  Whiua,
Pirihira Tumata,
and others

RikihanaTe Tarure,
Wiremu, Te Mane-
wha, Wiremu Ri-
kihana, Pairoroka
Rikihana

Paramena Puwahia,
Hohipuhe Karea-
nui, Amohia Taki-
tahi, and others

Paramena Pawahia,
Hobhipuha Karea-
nui, Amohia Taki-
tahi, and others

Waitohu, No. 3, near
Otaki

Paote Hanataua,
near Otaki

|

I Otaki

|

Otaki

)

‘ Haruatai, near Otaki

Otaki

|
|
!

|
|
|
i
|

Pakalkutu, near Otaki| The boundaries

. ol .
Haruatai, near Otaki | The boundaries

Bounded

‘Wairanga Poka, near
k= b}

Boundaries.

Bounded on the North by Pere-
nara’s claim ; on the South by
Native claims ; on the East
and West by Native claims.

The boundaries are shown on
the map

are shown on

the map

are shown on

the map

The boundaries shown on

the map

are

are shown on

the map

Bounded on the North by Ha.
ruatai Stream ; on the South
by Hururoa’s claim ; on the
East by Te Wiata’s claim ;
and on the West by Paki

on the North by

Native claims ; on the South

by Te Rae’s claim; on the

East by Rikibana’s claim ; and

on the West by Native claims

Haruatai, near Otaki | Bounded on the North by Ha-

ruatai Stream ; on the South
by Ben Adams’ claim ; on the
East by the Kainga claim;
and on the West by Te Wiata’s
claim

i
Tamihana Te Hoia, | Turangarabai, near | The boundaries are shown on

Manahi Te Humu,
Hohaia Te Pahay,
and others

Pena Te
Rahera  Warena,
Peneti Rangiwa-
hitu, and others

Rawiri Rota Tahi-
wi, Kepa Kerikeri,
Nuna Te Taurei,
Hobhipubha Karea-
nui, Hekiera Wha-
rewhiti, Raika Ta-
karors, Harawira
‘Whareiro, and
others

' Otaki

Huirae, ? Rangiuru, near Otaki

Pakakutu, neav Otaki

the map

The boundaries are shown on

the map

The boundaries are shown on

the map

Place where
| Plan will be
deposited
for public
inspection.

can be seen at the office of the District Surveyor,

The maps of such of these lands as have been surveyed
Wellington.




Name of Claimant,

Name and Locality
of Block,

‘Boundaries.

Place where
plan will be
deposited for
public
inspection.

Poutama, Maata,
Rana, Katarina,
Tame Tima, Tani-
era, Makere, Heeni

Maaka Pukehi, Hera
Tuhangahanga,
Unaiki Parata, and
others

Maaka Pukehi, Una-
iki Parata, Hera
Tuhangahanga,and
others

Hare Wirikake, Ma-
nahi Kopia, Ka-
raraina Whawha,
Manahi Te Humu,
and others

Pipi Kutia, J. H.

Wallace, Hape Te
Horohau, Xaripa
Piripi, Rea Piripi

Paera Hekiera, Hona
Taupo, Kipa Pa-
taua, Ramari Pa-
taua, and others

Paera Hekiera, Mohi
Toahiko, Wirihana
Taupo, and others

Hekiera Te Whare-
whiti, Pirihira Ki-
riwehi, Mohi Toa-
hiko, and others

Mangapouri, near

Otaki

Whakahokihiahia,
near Otaki

Papatuanuku, near
Otaki

Pakakutu, near Otaki

Y

Rangihuru, near
Otaki

Maringiawai, near
Ocaki
Makuratawhiti, near
Otaki
Makuratawhiti, near
Otaki

Commences at the Main Road,
at the side of the Mangapouri
River; on the South side it
runs along to the West side to
the boundary of Renao’s land ;
tarns to the North and goes on
to the Waitohu River ; then
turns to the Fast, goes along
in the Waitohu till it reaches
the road, and goes on to the
commencement

Commences at the boundary of

of the fifty acres which were set
apart for Kipa Whatanui, goes
on to Te Waka ; thence to Nga-
whakapuahu, turns towards the
South till it reaches the boun-
dary of the land set apart for
TamihanaTeRauparaha, thence
to Makahuri, and turns to the
commencement

Commences at Hare Wirikake’s

boundary at Hinetua, turns to
the West, turns to the North
along Ramari Hopiana’s boun-
dary, and thence to the com-
mencement

Commences at Paremata, goes

thence to the centre of the
Otaki River, turns to the
North, thence to the boundary
of Hape Te Horohau's land,
goes along that boundary,
turns towards the South, and
goes on to the boundary of the
Rev. Rawiri’s land, and goes
along that boundary to the
commencement

Bounded on the North by Ro-

pata’s claim ; on the East by
Taiepa Te Harawira and Ra-
ngiura ; on the South by Ra-
wiri’s claim ; and on the East
by sea coast

Bounded on the North by Mari-

 ngiawai; on the South by

Karanama Hapukai’s claim;
on the Kast by Ngarati’s
claim; and on the West by
Rae's claim '

Bounded on the North by a
road; on the South by He-
kiera Te Wharewhiti’s claim ;
on the KEast by Rikihana's
claim ; and on the West by Te
Wiata’s claim

Bounded on the North by Paera
Hekiera’s claim ; on the South
by road ; ou the East by Riki-
hana’s claim ; and on the West
by Kepa’s claim

if they have been surveyed,
ffice of the District Surveyor,
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Name of Claimant.

Name and Locality
of Block.

Boundaries.

Place where
plan will be
deposited for
public
inspection.

Hema Te Ao, Ropata
Te Ao, Rikihana,
and others

Te Wiata, Raika, Ke-

tewhia, and others |

Raureti Te Putu,
Enoka Te Wano,
Hopia E.Te Wano,
and others

Enoka Te Wano, Ta-
mara Te Putu, Ho-
pia E. Te Wano,
and others

Anihaera Hopihona,
Ramari Hopihona,
Ariki Hopihona,

and others
Ramari  Hopihona,
Anihaera  Hopi-

hona, Ariki Hopi-
hona, and others

Ramari  Hopihona,
Anihaera  Hopi-
hona, Ariki Hopi-
hona

Hapeta Rangikatn-
kua, Ururoa, Hona
Taupo, and others

Hemi Kuti

Hemi Kuti, Hoani
Taipua

Hema Te Ao, Piripi
Kohe, Pripi Ara-
hiora, and others

Honi Te Wara, Wi-
teri Te Weka, Ro-
pata Te Ao, and
others

Pineaha, Roiri, Roera,
and others

Taumanuka, near
Otaki

Haruatai, near Otaki

Titokitoki, near Otaki

Te Ahitangutu, near
Otaki

Makuratawhiti, near

Otaki

Sections 1764, 175,
176, Otaki

Haruatai, near Otaki

Rahui, near Otaki

Whakarangirangi,
near Otaki

Te Puna, near Otaki

Totaranui, near Otaki

Maringiawai, near
Otaki

Te Takapu-o-te-Ko-
rohiko, near Otaki

Bounded on the North by Wai-
tohu Stream ; on the Kast by
Taiepa Te Harawira and Po-
tahi; on the South by Peni’s
claim ; and on the West by the
sea

Bounded on the North by Ha-
ruatai Stream ; on the South
by Hururoa’s claim; on the
East by Ben Adams’s and Pa-
ramana’s claim ; and on the
‘West by Rikihana’s claim

The boundaries are shown on
the map

The boundaries are shown on
the map

Bounded on the North by land
claimed by Paera ; on the East
by Kepa’s claim ; on the South
by right of road; and on the
West by Te Wiata’s claim

Bounded on the North by road-
way ; on the Hast by Kepa's
claim ; on the South vy road,
75 links wide; and on the
‘West by Sections 174, 173

Bounded on the North by Ha-
ruatal Stream ; on the Kast by
Hapita’s claim ; on the West
by Petuha’s claim ; and on the
South by Hoia’s claim

Bouaded on the North and West
by Natana's claim; on the
South by Otaki River ; and on
the by Hare Wirikake
and Ngatituranga’s claim

Bounded on the North by Hemi
Kuti’'s Crown grant; on the
East by land Crown granted ;
on the South by land Crown
granted ; and on the West by
Native land

Bounded on the North by Hemi
Kuti’'s Crown grant; on the
East by Hemi Kuti’s Crown
grant; and on the South and
West by Native land

The boundaries are shown on
the map

Bounded en the North by Ma-
ringiawai Stream ; on the Kast
by Rae’s claim ; on the South
by Karanama's claim ; and on
the West by Enoka’s claim

Bounded on the North by Wehi-
pehana’s claim ; on the South
by Koronoho’s claim; on the
East by Paranihia’s claim ; and
on the West by Potama’s and
and Rana’s claim

can be seen at the office of the District Sur-

The maps of these lands, if they have been surveyed,
veyor, Wellington.
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Name of Claimant,

Name of Locality of
Block.

Boundaries,

Place where
lan will be
eposited for
public
inspection.

Tiemi Warihi, Hapi
Te Horohau

Himihona Ngarama

Thomas Cook, Annie
Cook

Ruihi Piripi, Te Ari,
Petera Te Ari, and
others

‘Wereta Te Waha, Ha-
kopa, Arapata

Winara Pariarua,
Heta Ngatuhi, Ata-
natiu Te Kairangi,
and others

‘Wereta Te Kimate,
Heta Huka, Ta-
mati Ranapiri, Wi
Taua, HuniaTame,
Arapata, Hare Re-
witi :

Ruihi, Piripi, Piripi
Te Ari, Heremaia
Ngato

Makere Ranapiri, Ta-
niera Rehua, Ta-
mati Tima, and
others

Hururunui, near
Otaki

Piritaha, near Otaki

Wairarapa, near

Otaki

Waitohu, Otaki

Kutikutiran, Mana-
watu

Haruatai, Otaki

Kaingaraki, Otaki

Paruaukuo, Otaki

Te Harakeke, Otaki

Bounded on the North by road-
way ; on the Kast by Rea’s
claim ; on the South and West
by Schultze’s Crown grant

Bounded on the North by Re-
naw’s claim ; on the East by
main road ; on the South by
Naima’s claim; and on the
‘West by Renaun’s claim

Portion of Wairarapa Block sold
to Government, containing 200
acres. Boundaries to be shown
on map of District Officer,
James Booth, Esq.

Bounded on the North by Wi
Parata’s claim ; on the East by
the Tupapuku reserve ; on the
South by Hoheta's claim ; and
on the West by Waitohu
Stream

Commences in the Kutikutirau
River, turns to the South, goes
along in the river to Te Ko
whai; thence on to Repo;
thence on till it reaches the
boundary of Tawhiwhi, turns
towards the East, goes along
the boundary of Tawhiwhi to

Mr. Cook’s boundary, turns to

the West, runs along Mr.
Cook’s boundary to Manawatu,
turns and geces along in the
Manawatu River till it reaches
the commencement

Bounded on the North by land
claimed by Eterea; on the East
by land claimed by Ngahora ;
on the South by land granted
to Bishop Hadfield, and on the
‘West by land claimed by Hema
Te Ao

Bounded on the North by land
claimed by Kipa; on the East
by Pineaha's claim; on the
South by the Otaki River ; and
on the West by Kipa's claim

Bounded on the North by Riki-
hana’s claim ; on the South by
Parata’s Block ; on the East
by Renau and Ransfield’s
claim ; on the West by Enoka’s
claim

Commences at the South at the
Government road, runs to-
wards the North, turns to-
wards the West, and goes down
to the Waitohu River, goes
along in the river till it reaches
theboundary of Poutama’sland,
goes up inland, and turns to-
wards the South till it reaches

can be seen at the office of the District Surveyor,

The maps of these lands, if they have been surveyed,
‘Wellington.
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fPla.ce wﬁl%re
. i Plan will be
. Name of Locality . .
Name of Claimant. Boundaries, | deposited
of Block. ! for public
J inspection.

Miritana, Hamuera
Hira Te Rapa, Ha-
muera Te Whatuiti

Horomona  Toremi,
Horomona Wi Pa-
rata

Horomona Toremi

Paranihia Whawha,
Kipa Whatanui,
Karaitiana Te Tu-
pe, Turia Henare,
Mere Kepa, Para-
nihia Kipa

Kerehama
Karehana Pitini,
Paramena, Pene
Arama, Ngahora,
Atanatiu, Hona Te
Hau, Oriwia Taki-
tahi, Erina, Ra-
mari, Te Reinga
Tahekeheke, and
others

Thaka Ngapari, Kipi-
hana Te Whewhero,
Tuangahuru, Ripe-
rata, and others

Petuha,

Tamihana Te Rau-
paraha

J. H. Wallace, Ria
Piripi Te Rangi|
Atahua, Karipa Te |
Rangi Atahua, Pi-
pikutia

Matene Te Whiwhi,
Tamihana Te Rau-
paraha

Totaranui, Otaki

Quarteracre (Section
52), town of Otaki

Whakamaungariki,
Otaki
Paotaonui, Otaki

Paemarama, Otaki

Te Poroporo, near
Waikawa, Otaki

Te Rikiriki, Otaki

Kaingaraki, Otaki

Kukutauaki, Otaki

the Mangapouri River, turns
towards the East, and goes

| along in the river to the com-

mencement.

The boundaries are shown on
the map. Commences at Peene
Arama’s side, goes on to Otaki,
goes on the side of the reserve,
and turns to Haruatai

The boundaries are shown on the
map

The boundaries are shown on the
map

Commences at Te Paotaonui, on
the western side runs on to
“Apatewaka; on the southern
side turns and runs North,
turns and runs East, and turos
thence to the commencement.

The boundaries are shown on the
map

The boundary on the North com-
mences at Pukewhau ; runs to-
wards the East to Te Moutere,
thence to Te Tutu, thence to
Te Papanikau, and on to Te
Poroporo ; then turns towards
the South, and gues along on
Watene Te Whena's and Te
Reweti Te Kohe’s boundary
line ; tends towards the West,
and goes along on their line to
Te Whakamate, Te Whaka-
horo, Temira, and Te Akeake,
where it turns to the North,
and goes on to Pukewhau.

Bounded on the North by land
claimed by Matene Te Whiwhi ;
on the West by a stream called
Tawaroa; on the South by
Otaki River ; and on the Kast
by land claimed by Matene Te
‘Whiwhi

Bounded on the North by a
stream called Rahui; on fhe
‘West by a stream called Kai-
ngaraki ; on the South and
East by land clamed by Tau-
teka and others

Bounded on the North by Otaki
River ; on the West by the sea
coast ; on the South by Nga-
tiawa’s claim ; and on the East

by Kapakapanui Range

nds as have been surveyed
of the District Surveyor,

can be seen at the oftice

The maps of such of thesc la
Wellington.
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Name of Claimant. N am‘; ngIL«i{cahty Boundaries. geposited
ot Block. for public
inspection.
Hemi Warena, Rota | Ngaioroa, near Fox- | Commences at Ngaioroa, and
Moea, and others ton, Otaki goes along in the Manawatu
River to Pangopango, Huaki-
pouri, Tuturimu, Hautawa,
Ngawhakarana, and Hoani
Meihana's boundary, cutsacross
. inland to the road, and thence.
to the Taonui River; goes
along in that river to Tawhi-
tiorangotaka, and on to the
Oroua River, Potikiarehua, |
Robitiata, Mangahuia, and Te
Ruangarara, goes thence to the
Manawatu River, and on to
Ngaioroa, its commencing point
Petuha Koroua, Nga- | Kutu Hakuai, Otaki | The boundariesare shown on the |
kireinga Taiheke- map 8¢
heke o %?D
James Wallace, Ria | Pahianui, Otaki On the North it is bounded by :%.g
Piripi Mao land; on the East by =3
Pabianui No. 2, 734 links; on| SE

the South by Maori land ; and
on the West by Pahianui No.
2, 774 links

Pitihira Te Kuaru Opihiand Te Karaka, | Bounded on the North-east by
near Manawatu, | land claimed by Nerai; on the
Otaki West by Manawatu River

Himihona Paihaere

Karaitiana Te Ahu
Tamati Ranapiri

Arama Karaka, Uru-
roa

Hera Tuhangahanga

‘Waretini Tuainuk,
Matene Te Whiwhi

Peneti Te Wahitu

Peneti Te Wahitu
Tiaia

Arona Te Hana

Nerehana Te Paea,
Karaipi Te Puke

Pirita, Otaki

Haruatai, Otaki
Ahitangutu and other
pieces, Otaki

Town lots, Otaki,
Nos. 72 and 74

Te Kainga- o - Para-
kaia, near Otaki

TamaTe Uaua, Otaki

Three-quarter acre,
Otaki
Pahianui, Otaki

Moutere, Otaki

Te Tahana, Otaki

Bounded on the North by land
claimed by Motere; or the
East by public road; on the
West by land claimed by
Renau ; and on the South by
Naima’s <laim

The bouncaries are shown on the
ma

The boundaries are shown on the
map

Bounded on the North by road
line ; on the East by Section
No. 76 ; on the South by Nos.
71 and 73 ; and on the West
by No. 70.

Situated near the Court-house.
The boundaries are shown on
the map

Situated on the block of land
granted to Matene Te Whiwhi
by the Court, on the 30th day
of March, 1874

The boundaries are shown on the
map

The boundaries are shown on the

map

Bounded on the North by Wa-
tini’s claim ; on the Kast by
Werita ; on the South by Ori-
wia and Petuha; and on the
West by Terepata

The boundaries are shown on the

map

The maps of such of these lands as have been

be seen at the office of the District Surveyor,
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Name of Claimant.

Name and Locality
of Block.

Boundaries.

Place where
plan will be
deposited
for public
insp ection.

Roiri, Pineaha

Piripi Te Ra

Moroati, Hoani

Eru Tahitangata, Ka-
ranama  Whaka-
heke

Movoati, Kiharoa

Naihi Pekeia, Rutene

Pehiohonea

FPorokoru Kapeto
Rikihana

Rikihana

Rei Parewhanake

Rei Parewhanake

Pipi Kutia, James

‘Wallace

Hare Wirikake

Taia Rupuha

Te Rotomanuka,
Otaki

Pukekaraka, Otaki
Hakuwai, Otaki

Makirikiri, Otaki

Hakuwai, Otaki

Te A hitengutu, Otaki

Town Section in
Otaki
Makuratawhiti,

Otaki

Titokitoki, Otaki

Makirikiri, Otaki

Maringiawai, Otaki

Town lots, Nos, 85
and 87, Otaki

Piritaha, No.

Otaki

~

Mangahanene, No. 3,

Bounded on the North by the
Rahui Stream ; on the ast by
Manahi’s claim ; on the South
by Otaki River; and on the
‘West by Rahui Stream

The boundaries are shown on the
ma

Bounded on the North by Waia-
riki; on the East by Haka-
raia ; on the South by Horo-
mona; and on the West by
Atanatiu

The boundaries are shown on
the map

Bounded on the South by Otaki
River; on the North by Ben
Adams’ claim ; on the East by
Mateawa ; and on the West by
Ben Adams’ claim

Bounded on the North by Had-
field’s grant ; on the South by
Dr. Ewson’s grant; on the
West by Wereta’s grant; on
the East by Westcoat’s grant

The boundaries are shown on
the wap

Bounded on the North by Ma-
kuratawhiti Stream; on the
South by Tewiata’s claim ; on
the East by Pene’s claim ; and
on the West by Hekiera’s
claim

Bounded on the North by Te-
weata and others; on the
South by Rawiri’s claim ; on
the East by Bishop Hadfield’s
claim ; and on the West by
Te Hira’s claim

Bounded on the Notth by Piri-
pi’s claim; on the South by
Hori’s claim and Piripi; on
the East by Ngatikapu; and
on the West by town lots

Bouunded on the North by Ma-
ringiawai; on the South by
Haramana Kapoha's claim ; on
the East by Hona’s claim ; and
on the West by Hori’s claim

Bounded on the North by Sec-
tions Nos, 86 and 88 ; on the
South by road ; on the East by
section No. 89; and on the
West by road

Commences on the boundary of
Riwai’s land, and goes to the
boundary of Bishop Hadfield’s
land, then turns and goes along
on the boundary line of Renao’s
land to the commencement

The boundaries are shown on

Otaki

the map

District Sur-

, if they have been surveyed,

can be seen at the office of the

The maps of these lands
veyor, Wellington.
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Name of Claimant.

Name and Locality
of Block.

Boundaries.

Place where
lan will be
eposited

‘for public

inspection.

Tamati Ranapiri

Tamati Ranapiri

Tamati Ranapiri

Kipa Whatanui, Para-

pihia Whawha

Penebira Rangitiora

Pipi Kutia, James

‘Wallace

Peene Arama

Moroati

Tamati Tima

Karipa Piripi

Kipihana Te Keho

Mangapouri, Otaki

Nuinunimaroro, Otaki

‘ ‘Waitohu, Otaki

Tuahiwi, No.

Otaki

1,

Ngahuruhura, Otaki

‘Whakapawaewae,
Otaki

Tuahiwi No. 2, Otaki

Tuahiwi No. 3, Otaki

Pukekaraka, Otaki

‘Pahianui, Otaki

Town lots, Nos. 146
and 147, Otaki

Bounded on the West by a main
road ; on the North by Tamati
Ranapiri’s  land,  already
granted, called Mangapouri ;
on the East by the Mangapouri
River ; and on the West by
‘W. Small’s land

Bounded on the West by Wehi-
peihana and Mohi Heremia's
land ; on the North by Bishop
Hadfield’s land; on the East
by Enoka Te Wano's land;
and on the South by Ngatitu-
ranga’s land

Bounded on the West by Ruihi
Piripi’s land ; on the North by
Mohi Heremia’s land ; on the
East and Sonth by Wi Parata’s
land

Commences on the Otaki River
andgoes along westerly through
the bush to a swamp ; then
turns southward in that swamp
towards the North; turns to
the East and goes along in the
bush to the Otaki River ; turns
again and goes on to the com-
mencement .

Bounded on the North by the
centre of a swamp; on the
South by Ngatoti ; on the West
by the Whakapawoewoe swamp;
and on the Fast by the bound-
ary of Katihiku No. 2

Bounded on the North by the
Otaki River ; on the South by
road line; on the FEast by
Kipa’s claim ; and on the West
by Matene Te Whiwhi’s claim

Bounded on the North by.the
Otaki River; on the Kast by
Tuahiwi No. 1; on the South
by Moutere ; and on the West
by Tuahiwi No. 3 and Karipa's
claim

Bounded on the North by Hare
Wirikake's claim ; on the East
by Tuahiwi No. 2; on the
South and West by Karipa’s
claim

Bounded on the North by Ata-
rea’s claim ; on the South by
Himiona’s claim ; on the East
by Haramona's claim ; and on
the West by main road

Bouunded on the North by road-
way ; on the South by Tami-
hava Rauparaha’s Crown
grapt ; on the Fast and West
by Kipihana’s grant

Bounded on the North by road
75 links wide ; on the Tast by
Sections 148 and 149; on the
South by road, and on the West
by road

can be seen at the office of the District Sur-

The maps of these lands, if they have been surveyed,
veyor, Wellington.




Place where

s plan will be
Name of Claimant. Name and Locality Boundaries. deposited
of Block, P .
* for public
inspection.

Enoka Te Wano

Te Keepa Kerikeri,
Wiremu Hopihona

Te Keepa Kerikeri,
Wiremu Hopihona

Te Keepa, Wiremu
Hopihona

Te Keepa, Wiremu
Hopihona

Rikihana Te Tarure

Rikihana

Hapeta Nuna

Hekiera Te Whare-
whiti, Tamati Pu-
hiwaera

Kipa Whatonui, P.
‘Whawha
George Cook, Samuel

Cook, Francis
Henry Cook
Wi Rape

Maringiawai, Otaki

Makuratawhiti,
Otaki

Makuratawhiti,
Otaki

Haruatai, Otaki

Haruatai, Otaki

Haruatai, Otaki

Makuratawhiti,
Otaki

Haruatai, Otaki

Harunatai, Otaki

Kaingaraki No. 2,
Otaki

‘Waihoanga No. 4,
Otaki

Huruatai, Otaki

Bounded on the North by the
Maringiawai Stream ; on the
East by Hori Te Waru’s claim ;
on the South by Karanama Te
Kapukai's claim ; and on the
West by Piripi’s land

Bounded on the North by the
Haruatai Stream ; on the East
by Rikihana’s claim ; on the
South by road; and on the
West by Town lots 176 and
1764

Bounded on the North by Paora’s
claim ; on the East by Kihera’s
claim ; on the South by road
and by Ramari’s claim

Bounded on the North by the
Haruatai Stream ; on the Hast
by Rawiri’s claim; on the
South by Rae’s claim ; and on
the West by Hapita’s claim

Bounded on the Nerth by Haru-
atai Stream ; on the East by
Rikihana’s claim ; on the South
by Hamiona’s and Rae’s claim ;
and on the West by Puke’s
claim

Bounded on the North by the
Haruatai Stream ; on the East
by Tewiata’s claim; on the
South by Hururoa’s claim ; and
on the West by Kepa’s claim

Bounded on the North by road
75 links wide ; on the East by
Pene’s claim ; on the South by
Akara’s claim ; and on the west
by Hikira’s claim

Bounded on the North by the
Haruatai Stream ; on the East

by Wiremu Kerewihi’s claim ;'

on the South by Rae’s claim ;
and on the West by Ramari’s
claim

Bounded on the North by the
Haruatai Stream ; on the East
by Pake’s claim ; on the South
by Paramena’s claim ; and on
the West by Rawiri’s claim

The boundaries ave shown on
the map

The boundaries are shown on |.

the map

Bounded on all sides by Native

The maps of these lands, if they have been surveyed, can be seen at the office

of the District Surveyor, Wellington.

i land

HE PANUITANGA I RAROI TE TURE WHENUA MAORI, 1873-74 KI NGA
TANGATA E WHAI TAKE ANA KI TE WHENUA KIA MOHIOTIA
AI TE WAHI METE RA E TU AI TE KOOTI HEI WHAKAWA T
O RATOU TAKE.

A, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata nc ratou nga ingoa
e mau nei i te rarangi tuatahi i raro nei, ki nga piihi whenua e mau nei i te rarangi
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tuarua, ka whakawakia a te 12 o nga ra o Aperea, 1876, e te Kooti Whakawa Whenua

Maori, ki Otaki,

reira.

Ko nga tangata katoa e whai tikanga ana mo aua whenua me haere ki

Ka oti te whakawa, ka puta te Tuhinga Whakamaharatanga Take ki te hunga i
kitea tona tika e te Kooti: heoiano, he tino whakaotinga tena; ekore rawa e tika kia
peke mai tetahi tangata ki muri.

Kooti Whakawa Whenua Maori,

Alkarana, Pepuere 19, 1876.

Na ‘TIKI,
Tino Kaituhitubi.

Ko nga ingoa o nga
tangata no ratou nga
piihi.

Nga ingoa o nga whenua,
me te Takiwa hoki.

Nga rohe.

Ko te tako-
toranga o te
mapi.

Hema Te Ao, Hoani
Taipua, TIhakara
Tuokumaru, me te
Iwi nui tonu

Hakopa Tehe, Ha-
muera, Kireona,
me etahi atu

‘Watikena Te Papa
Hami Te XKuri,
‘Wata Tohu, me
ctahi atu

Rana, Hori, Pouta-
ma, Maata

Henare Te Hatete,
Miriama Kake, Ta-
kitahi, Renata Ko-
tua, me etahi atu

Reweti Te Kohu, Te
‘Watene, Te Muera,
me etahi atu

Pineaha, Roiri, Peti-
hira, Hakopa, Avo-
na, me etahi atu

Roiri Pineabha, He-
mara, Arapata, me
etabi atu

Otaki Pa, e tata ana
ki Te Puau o Otaki,

Tapuaemoa, e tata
ana ki Manawatu,
Otaki

Te Kaiwahie, e tata

ana ki Manawatu,
Otaki

Takapu, Otaki

Waiariki, Otaki

Ngatotara, kei Te
Karaka, Otaki

Rahui, Otaki

Kaingaraki, Otaki

Kei te mapi nga rohe

Timata te rohe i te awa o Iapuae-
moa ka ahu ki te Marangai, ka

rere i roto i te awa o Iapuae- |

moa ka tae ki te taha o Ho
tuiti ; ka whati ki te Hauauru
ka rere tika tonu, ka tae ki te
rohe ki a te Kuini; ka whati
ki te Tonga ka rere i te raina a
te Kuini ka puta ki Manawatu ;
ka whati ki te Raki ka rere i
rato o Manawatu ka tae ki te
timatanga

Timata te rohe i Kaiwahie haere
ite awa o Manawatu Tauma-
tini, rere tonu Te Puaoteao,
rere tonu Te Pokuru ; ka whati
ki te Havauru Taukatu; ka
whati ki te Marangai Hikupa-
neke ; ka whati ki te Tuaraki
ma Tonga Pukakihi rere tonn
Te Horonga, Te Ra, ka kati
ano ki Kaiwahie

Ko te rohe ki te Raki he whenua
kua Keremetia ¢ Wehipehana ;
ki te Rawhiti he whenua kua
Keremetia e Roiri ma ; ki te
Hauauru ki te Tonga hoki he
whenua kua keremetia e Wiriti

Ko te rohe ki te Raki ko te awa
o Rangihuru ; ki te Rawhiti
ko te kereme a Roira, ki te
Tonga ki te Hauauru hoki
ko te awa o Waiariki

Ko te rohe ki te Raki he whenua
kua keremetia ¢ Enoka ; ki te
Hauauru he whenua kua kere-
wetia e Karanama ; ki te Ra-
whiti he whenua no Enoka, ki
te Tonga he whenua no Aterea

Ko te rohe ki te Raki ko te whe-
nua kua keremetia e Ngatimaio-
taki; kite Tonga ko te kereme
a Natana : ki te Rawbiti ko te
kereme a Poria ; ki te Hauauru
ko te kereme a Te Pokiha,

Ko te rohe ki te Raki ko te ke-
reme a Paraniha ; ki te Tonga
ko te awa o Otaki; ki te
Havauru he whenu kua kere-
metia ¢ Heta ma.

mapi o nga whenua kua oti te ruri ki te Tari o te

Kairuri a te Kawanatanga i Poneke.

Ka kitea nga
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Ko nga ingoa o nga
tangata no ratou nga
piihi,

Nga ingoa o nga whenuai
me te Takiwa hoki

Nga rohe.

Ko te tako-
toranga o te

mapi.

Maaka Pukehi, Hera
Tuhangahanga, Pe-
tihira Kuaru, me
etahi atu

Maaka Pukehi, Una-
iki Parata. Hera
Tuhangahanga, me
etahi atu

Taia Rupuha, Topi
Te Korengo, Mai-
kara Rupuha, Me-
tera Karaha, Ra-
mari Tamati, Ha-
wea

Karebona  Haruru,
Wi Rape, Te Rei-

nga, Petuha

Ana Warihi, Ropata
Te Ao, Mohi Here-
mia, me etahi atu

Manabi Te Humu,
Roera Hukiki, Wa-
tene Tiwaewae, me
etahi atu

Manahi Te Huamnu,
Hutana Ngarepo,
Tamihana  Holia,
Hohaia Te Pahau,
me etahi atu

Rawiri Rota Te Ta-
hiwi, Rutera Ha-
pita,  Hohipuha
Kareanui, Rutera
Rangikakukua, me
etahi atu

Rawiri Rota Te Ta-
hiwi, Hohepa Te
Hana, Hori Te
Waru, Harawira
‘Whareiro, me etahi
atu

Rahera Warena, Ki-
pihana Whina Pi-
rihira Tumata, me
etahi atu

Rikihana Te Tarure
Wiremu Te Mane-
wha, Wiremu Ri-
kihana, Pairoroko
Rikihana

Paramena Puwahia,
Hohipuha Karea-
nui, Amohia Taki-
tahi, me etahi atu

Paramena Puwahia,
Hohipuha Karea-
nul, Amohia Taki-
tahi, me etahi atu

Kekereke, Otaki

Etora Koata eka,
kei te taone o Otaki

Ngawhakapuehu me
Huritini Otaki

Matitikura, Otaki

Waitohu, Nama 3,
Otaki

Paotehanataua, Otaki

Pakakutu, Otaki

Haruatai, Otaki

Makuratawhiti,Otaki

Tekihana i te Tao-
ne o Otaki

Haruatai, Otaki

Wairangapoka, Otaki

Haruatai, Otaki

Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe

Ko te rohe ki te BRaki ko te ke-
reme a Mehi Peka; ki te Ra-
whiti ko te awa o Haruatai ;
ki te Tonga ki te Hauavru hoki
ko te awa o Haruatai

Ko te rohe ki te Raki ko te
kereme a Perenara; ki te To-
nga, ki te Rawhiti, ki te
Hauauru hoki he whenua Maori

Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe

Ko te rohe ki te Tonga ko te
whenua o Te Pihopa Harawira,
he whenua Maori nga rohe ki
te Marangai; ki te Hauaury,
ki te Rato hoki kei te mapi
€ mau ana

Kei te mapi nga rohe

Ko te rohe ki te Raki ko te awa
o Haruatai ; ki te Tonga ko te
kereme a Haruroa, ki te Ra-
whiti ko te kereme a Tewiata ;
ki to Hauauru he whenua no
Paki

Ko te rohe ki te Raki he whenua
Maori ; ki te Tonga ko te kere-
me a Te Rae; ki te Rawhiti
ko te kereme a Rikihana ; ki
te Haunauru he whenua Maori

Ko te rohe ki te Raki ko te awa
o Haruatai ; ki te Tonga ko te
kereme a (Ben Adam) Pene
Arama ; ki te Rawhiti ko te
Kainga ; ki te Hauauru ko te
kereme a Tewiata

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua oti te ruri ki te Tari o te

Kairuri a te Kawanatanga i Poneke,
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Ko nga ingoa o nga
tangata no ratou nga
piihi.

Nga ingoa o ngawhenua
r%aé te Takiwa hoki.

Nga rohe,

Ko te tako-
toranga o te
mapi.

Tamihana Te Hoia,
Manahi Te Humu,
Hohaia Te Pahau,
me etahi ata

Pene Te Huirae, Ra-
hera Warena, Pe-
neti Rangiwahitu,
me etahi atu

Rawiri Rota Tahiwi,
Kepa Kerikeri,
Nuna Te Taurei,
Hobhipuba Karea-
nui, Hekiera wha-
rewhiti, Raika Ta-
karore, Harawira,
‘W hareiro, me etahi
atu

Poutama, Maata Pou-
tama, Rana, Kata-
rina, Tame Tima,
Taniera, Makere,
Heeni

Maska Pukehi, Hera
Tubangahanga,
Unaiki Parata, me
etahi atu

Maaka Pukehi; Una-
iki Parata, Hera
Tuhangahanga, me
etahi atu

Hare Wirikake, Ma-
nahi Hope, Kara-
raina  Whawha,
Manahi Te Humu,
me etahi atu

Pipi Kutia (J. H
Wallace) Warehe,
Hape Te Horohau,
Karipa Piripi, Rea
Piripi

Paera Hekiera, Kipa
Pataua, Hona Tau-
po, Ramari Pataua,
me etahi atu

Turangarahui, Otaki

Rangiuru, Otaki ~

Pakakutu, Otaki

Mangapouri, Otaki

‘Whakahokihiahia,
Otaki

Papatuanuku, Otaki

Pakakutu, Otaki

Rangihuiu, Otaki

Maringiawai, Otaki

Kei te mapi nga rohe
Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe

Timata i te rori nuii te taha ki
te awa o Mangapouri ki te taha
ki te Tonga, ka rere atu ki te
taha ki Ori, ka tas ki te roheo
te whenua 2 Renao ; ka whati
ki te Marangai, ka rere atn ki
te awa o Waitohu ; ka whati ki
te Paraki, ka rere i te awa o
‘Waitohu ka kati ki te rori; ka
whati ki te Tonga, ka rere atu
ki te timatanga

Timata i te rohe o te rima tekau

eka i whakaasetia mo Kipa
‘Whatanui, haere tonu Te Waka
tika tonu Ngawhakapuahu ; ka
huri ki te Tonga ka tae ki te
rohe i whakataua kia Tami-
hana Te Rauparaha tae noa ki
Makahuri ; ka huri ki te tima-
tanga

Timata i te rohe a Hare Wiri-
kake o Hinetua ; ka huri ki te
Marangai i runga i te rohe a
Ramari Hopiana tae noa ki te
timatanga

Timata i Paremata tae noa ki te
puaha o te awa o Otaki; ka
huri ki te Marangai tae noa ki
te raina a Hape Te Horohau,
ka haere i runga i taua raina ;
ka huri ki te Tonga tae noa
ki te raina a Rawiri Minita,
ka haere i runga i taua raina
tae noa ki te timatanga

Ko te rohe ki te Raki ko te
Kereme a Ropata ; ki te Raw-
hiti he whenua no Taiepa Te
Harawira raua ko Rangiuru;
ki te Tonga ko te kereme a
a Rawiri ; ki te Hawauru ko te
Akau

Ko te rohe ki te Raki ko Mari-
ngiawai; ki te Tonga ko te
Kereme a Karanama Kapukai ;
ki te Rawhiti ki te kereme a

nga whenua kua oti te ruri ki te Tari o te

i 0 te Kawanatanga i Poneke,

Kairur

Ka kitea nga mapi o
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Ko nga ingoa o nga
tangata no ratou nga
piihi.

. Ko te tako-
N e o™ Nga rohe. toranga o to
mapi.

Paera Hekiera, Mohi
Toahiko, Wirihana
Taupo, me etahi
atu

Pirihira Kerewhehi
Mohi Toaheko He-
kiera Te Whare-

whiti, me etahi atu

Hema Te Ao, Ropata
Te Ao, Rikihana,
me etahi atu

Tewiata, Raika, Kete-
whia, me etahi atu

Raureti Te Putu,
Enoka Te Wano,
Hopiha - E Te
‘Wano, me etahi atu

Enoka Te Wano,
Tamara Te Putu,
Koptha E Te
Wano, me etahi
atu

Ramari Hopihona,
Anihaera  Hopi-
hona, Ariki Hopi-
hona, me etatu atu

Ramari  Hopihona,
Anihaera, Hopi-
hona, Ariki Hopi-
hona, me etahi atu

Ramari  Hopihona,
Anihaera  Hopi-
hona, Araki Hopi-
hano

Hapeta Rangikatu-
kua, Ururoa, Hona
Taupo, me etahi
atu

Hemi Kuti

Makuratawhiti,
Otaki

Makuratawhiti,
Otaki

Taumanuka, Otaki

Haruatai, Otaki

Titokitoki, Otaki

Te Ahitangutu,
Otaki

Makuratawhiti,
Otaki

Tekihana Nama 176
A, 175, me 176,
Otaki

Haruatai, Otaki

Rahui, Otaki

T 3 3 -
Whakarangirangi,

Otaki

Ngarati; ki te Hauauru ko te
kereme a Rae

Ko te rohe ki te Raki he rori
ki te Tonga ko te kereme a
Hekiera a te Wharewhiti ; ki
te Rawhiti ko te kereme a
Rikihana ; ki te Hauaura ko
te kereme a Tewiata

Ko te robe ki te Raki ko te
kereme a Paera Hakiera; ki
te Tonga he rori; ki te Raw-
hiti ko te kereme a Rikihana ;
ki te Hauavra ko te kereme a
a Te Keepa

Ko te rohe ki te Raki ko te awa
o Waitohu ; ki te Rawhiti he
whenuano Taiepa Te Harawira
raua ko Potahi; ki te Tonga
ko te kereme a Peni; ki te
Hauauru ko te moana

Ko te rohe ki te Raki ko te awa
o Haruatai ; ki te Tonga ko te
kereme a Hururoa; ki te Ra-
whiti ko te kereme a Pene
Arama raua ko Paramana ; ki
te Haunauru ko te kereme a
Rikihana

Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe

Ko te robe ki te Raki ko te
kereme a Paera ; ki te Rawhiti
ko te kereme a Kepa; ki te
Tonga he rori; ki te Havauru
ki te kereme a Tewiata

Ko te rohe ki te Raki ko te
rori; ki te Rawhiti ko te
kereme a Kipa ; ki te Tonga
be rori e 175 ringikite whanui;
ki te Hauvaurn ko nga Teki-
hana Nama, 174, 173

Ko te rohe ki te Raki ko te awa
o Haruatai; ki te Rawhiti ko
te kereme a Hapita; ki te
Hauvauru ko te kereme a Pe-
tuba ; ki te Tonga ko te kere-
me a Hoia

Ko te rohe ki te Raki ki te
Hauauru hoki ko te kereme a
Natana ; ki te Tonga ki teawa
o Otaki ; ki te Hauauru ko te
kereme a Hare Warikake raton
ko Ngatituranga

Ko te rohe ki te Ruki he
whenua kua karaatitia atu kia
Hemi Kuti; ki te Rawhiti
he whenua kua oti te Karauna
Karaati ; ki te Tonga he
whenua kua oti te Karauna

mapi o nga whenua kua oti te ruri ki te Tari o te

Kairuri a te Kawanatanga i Poneke.

Ka kitea nga
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Ka nga ingoa o nga
tangata no ratou nga
piih1.

Nga ingoa o ngawhenua
me te Takiwa hoki.

Nga rohe,

Ko te tako-
toranga o te
mapi.

Hemi Kuti
Taipua

Hoani

Hema Te Ao, Piripi
Kohe, Piripi, Ara-
hiora, me etahi atu

Honi Te Waru, We-
tere Te Weka, Ro-
pata Te Ao, me
etahi atu

Pineaha, Roiri, Roera
me etahi atu

Tiemi Waribi, Hapi
Te Horohaun

Himihona Ngarama

Thomas Cook, Annie
Cook

Ruthi Piripi, Piripi
Te Ari, Petera Te
Ari, me etabi atu

Wereta Te Wabha,
Hakopa, Arapata

Te Puna, e tata ana
ki te Taone, Otaki

Totaranui, Otaki

Maringiawai, Otaki

Takapuotekorohiko,
Otaki

Hururunui, Otaki

Piritaha, Otaki

Wairarapa, Otaki

Waitohu, Otaki

Kutikutirau, Mana-
wata

Karaati ; ki te Tonga he
whenua Maori

Ko te rohe ki te Mauru he
whenua Karauna kia Hemi
Kuti; ki te taba ki te Ra-
whiti kei a Hemi Kuti; ki te
Tonga he whenua Maori; ki
te Ori he whenua Maori

Kei te mapi nga rohe

Ko te rohe ki te Raki ko te awa
o Maringiawai ; ki te Rawhiti
ko te kereme a Rae; ki te
Tonga ko te kereme a Kara-
nama; ki te Rawhiti ko te
kereme a Enoka

Ko te rohe ki te Raki ko te
kereme a Wehipehana ; ki te
Tonga ko te kereme a Koro-
neho; ki te Rawhiti ko te
kareme a Paranihia ; ki te
Hauvauru ko te kereme a Po-
tama raua ko Rana

Ko te rohe ki te Hauraro he
huanui, ki te Rawhiti, ko te
kereme a Rea, ki te tonga me
te Ori, ko te Karauna Karaati
a Te Hutehi (Mr, Schultze)

Ko te rohe ki te Hauraro ko te
kereme a Renao, ki te Rawhiti
he huanui, ki te Tonga, ko te
kereme a Naiwa, a ki te Ori
ko te kereme a Renao

Tetahi wahi o Wairarapa, i ho-
kona ki te Kawanatanga, 200
nga eka te rahi, Ka kitea nga
rohe i runga i te mapi a te
Apiha o te Tukiwa ko Te Putu
{(James Booth, Esq.)

Ko te rohe ki te Hauraro, ko te
kereme a Wi Parata ki te Ra-
whiti, ko te whenua rahui o
Tupapuku, ki te Tonga, ko
te kereme a Hoheta, a ki te
Ori, ko te awa o Waitohu

Ka timata te rohe i te awa o
Kutikutirau, ka ahu ki te To-
nga, ka rere i roto i te awa, ka
tae ki Te Kowhai, rere tika
tonu ka tae ki Repo, rere tonu
atu, ka tae ki te raina o Ta-
whiwhi, ka whati ki te Mara-
ngai, ka rere i runga i te raina
o Tawhiwhi, ka tae ki te raina
a Te Kuka, ka whati ki te
Hauauru, ka rere i te raina a
Te Kuka, ka puta ki Mana-
watu, ka whati, ka rere i roto
i Manawatu, ka tae ki te timata-
nga, ka mutu

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua oti te ruri ki te Tari o te
Kairuri a te Kawanatanga i Poneke
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Ko nga ingoa o nga
tangata no ratou nga
piihi,

Nga ingoa o nga whenua
me te Takiwa hoki.

Nga rohe.

! Ko te tako-
toranga o te
mapi.

Winara Pariarua,
Heta Ngatuhi,
Atanatiu Te Kai-
rangi, me etahi atu

Wereta Te Kimate,
Heta Huka, Ta-
mati Ranapiri, Wi
Taua, Hunia, Ta-
me, Arapata, Hare
Rewiti

Ruihi Piripi, Piripi
Te Ari, Heremaia
Ngato, me te etahi
atu

Makere Ranapiri,
Taniera Rehua,
Tamati Tima, me
etahi atu

Miritana, Hamuera
Hira, Hira Te Ra-
pa, Hamuera. Te
‘Whatuiti

Horomona Toremi,
Horomona Wi
Parata

Horomona Toremi

Paranihia Whawha,
Kipa Whatanui,
Karaitiana Te Tu-
pe, Turia Henare,
Mere Kipa, Para-
nihia Kipa

Kerehama  Petuha,
Karehama, Pitini,
Paramena, Pene
Arama, Ngaho-
ra, Atanatiu,
Hona Te Hau, Ori-
wia Takitahi, Fri-
na, Ramari, Te
Reinga Tahekehe-
ke, me etahi atu

.Ihaka Ngapari, Ki-
pibana Te Whe-
whero, Tuangahu-
ru, Riperata me
etahi atu

Haruatai, Otaki

Kaingaraki, Otaki

Parvauku, Otaki

Te Harakeke, Otaki

Totaranui, Otaki

Kuata eka (Tekiba-
na 52) kei te Ta-
one o Otaki

Whakamaungariki,
Otaki

Paotaonui, Otaki

Paemarama, Otaki

Te Poroporo, e tata
ana ki Waikawa,
Otaki

Ko te rohe ki te Hauararo, ko te
kereme a Hterea, ki te Rawhiti,
ko te kereme a Ngabhora, ki te
Tonga, ko te Karaatia Pihopa
Harawira, 2, ki te Ori, ko te
kereme a Hema Te Ao

Ko te rohe ki te Hauraro, ko te
kereme a Kipa, ki te Rawhiti,
ko te kereme a Pineaha, ki te
Tonga, ko te awa o Otaki, a, ki
te Ori, ko te kereme a Kipa

Ko te rohe ki te Hauraro, ko te
kereme a Rikihana, ki te To-
nga, ko te whenua a Parata, ki
te Rawhiti, ko te kereme a
Renaun raua ko Ranapira, ki te
Ori, ko te kereme a Eunoka.

Ka timata te rohe i te Tonga, ko
te rori nui ka rere ki te mara-
ngai, ka whati ki te Rato, ka
tapotu ki te awa o Waitohu,
ka haere i roto i te awa, ka tae
ki te rohe, ki a Poutaua ka eke
ki uta, ka whati ki te tonga
ka tae ki teawa o Mangapouri,
ka whati ki te Rawhiti, ka
haere i roto i te awa ka tae ki
te timatanga o te rohe

Kei te mapi. Ka timata i te ta-
ha Peene Arama vere ki Qtaki,
ka rere ki te taha ki te Rahui.
Ka whati ki Haruatai

Kei te mapi nga rohe e mau ana

Kei te mapi nga rohe e mau ana

Ka timata atu i te Paotaonui, 1
te taha ki te Ori, rere tonu
Apatewaka, ka tae ki te taha
ki te Tonga, ka whati, ka rere
ki te taha ki te Paraki, ka
whati, ka rere ki te taha ki te
Marangai, ka whati, ka tutuki
ano ki tona timatanga

Kei te mapi nga rohe e mau ana

Ka timata nga rohe i te taha ki
te Marangai, i Pukewhau, rere
tonu ki te Rawhiti, ki Te
Moutere, rere tonu ki Te Tutu,
rere tonu ki Te Papanikau, ka
kati ki Te Poroporo ; ka whati

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua oti te ruri ki te Tari o te
Kairuri a te Kawanatanga i Poneke,
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Ko nga ingoa o nga
tangata no ratou nga
piihi.

Nga ingoa o nga whenua
me te Takiwa hoki

Nga rohe.

Ko te tako-
toranga o te
mapi.

Taminana Te Rau-
paraha

J. H. Wallace, Ria
Piripi Te Rangi
Atahua, Karipa Te
Rangi Atahua, Pi-
pikutia

Matene Te Whiwhi,
Tamihana Te Rau-
paraha

Hemi Warena, Rota
Moea, me etahi atu

Petuha Koroua, Nga-
kireinga Taiheke-
heke

James Wallace, Ria
Piripi

Pitihira Te Kuru

Himihona Paihaere

Te Rikiriki, Otaki

Kaingaraki, Otaki

Kukutaunaki, Otaki

Ngaioroa, e tata ana
ki Pokitaone, Ota-
ki

Pahianui, Otaki

Opihi, me Te Ka-
raka, e tata ana ki
Manawatu, Otaki

Pirita, Otaki

Kutu Hakuai, Otaki

ki te Tonga, ka kati ki te rai
na a Te Watene Te Whena,
raua ko Te Reweti Te Kohe,
ka ahu ki te Rato, ka haere i
runga i ta raua raina ki te
Whakamate, Te Whakahoro,
Temira, Te Akeake, ka whati
ki te Marangai, ka kati ki
Pukswhau

Ko te rohe ki te Marangai, he
whenua e keremetia ana e
Matene Te Whiwhi, ki te
Rato, ko te awa o Tawaroa, ki
te Tonga, ko te awa o Otaki, a
ki te Rawhiti, he whenua e
keremetia ana e Matene Te
‘Whiwbi

Ko te rohe ki te Marangai, ko
te awa o Rahui, ki te Rato, ko
te awa o Kaingaraki, ki te
Rawhiti me te Tonga, he whe-
nua e keremetia ana e Tauteka
ma

Ko te rohe ki te Marangal. ko
te awa o Otaki, ki te Rato, ko
te takutahi, ki te Tonga ko te
Kereme a Ngatiawa, a, ki te
Rawhiti, ko te kaweka o Kapa-
kapanui

Ka timata i te Ngaioroa, ka-
haere i roto i te awa o Mana-

watu, Pangopango, Huaki-
pouri, Tuturinu, Hautawa,
Ngawhakarana, te rohe o

Hoani Meihana, ka tapahi i
uta ki te rori, ka tae ki Tao-
nui, ka haere i roto o Taonui
ki Tawhitiorangotaka, ka putu
ki te awa o Oroua, ki Poto
kiarehua, Rohitiata, Manga
huia, Te Ruangarara, ka puta
ki Manawatu, ka kati ki Nga-
ioroa, tona timatanga

Kei te Mapi nga rohe e mau
ana

Ki te Raki he whenua Maori, ki
te Rawhiti ko Pahianui Nama
2, 734 ringiki ; ki te Tonga he
whenua Maori, ki te Rato, ko
Pahianui Nama 2, 774 ringiki

Ko te rohe ki te Marangai, ki
te Rawhiti, a, ki te Tonga, he
whenua e Lkeremetia ana e
Nerai, ki te Rato, ko te awa o
Manawatu

Ko te rohe ki te Marangai, he
whenua e keremetia ana e Mo-
tere, ki te Rawhiti ko te rori
nui a te Kuini, ki te Rato he

* whenua e keremetia ana e

Renau, a, ki te Tonga, ko te
kereme a Naima

mapi o nga whenua kua oti te ruri ki te Tari o te

Kairuri a te Kawanatanga i Poneke,

Ka kitea nga
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Ko nga ingoa o nga
tangata no ratou nga
piihi.

Ngaingoa o ngawhenua ‘

me te Takiwa hoki,

Nga rohe.

|

f

Ko te tako-
toranga o te
mapi.

Karaitiana Te Ahu
Tamati Ranapiri

Arama Karaka, Uru-
roa

Hera Tuhangahanga

Waretini Tuainuknu,
Matene Te Whi-
whi

Peneta Te Wahitu

Peneta Te Wahitu,
Tiaia

Arona Te Hana

Nerehana Te Paea,
Karaipi Te Puke
Roiri, Pineaha

Piripi Te Ra
Moroati, Hoani

Eru Tahitangata, Ka-
ranama Whakaheke
Moroati, Kiharoa

Naihi Pekeia, Rutene
Pihiohonea

Porokoru Kapeto

! Haruatai, Otaki

Ahitangutu, me
etahi atu piihi,
Otaki

Tekihana 1 te taone
o Otaki Nama 72,
me Nama 74

Te Kainga o Para-
kaia, 1 te taone o
Harawira, Otaki

Tama Te Uaua, Otaki

Etoru kuata eka,
Otaki
Piahianui, Otaki

Moutere, Otaki

Te Tahana, Otaki

Te Rotomanuka,
Otaki

Pukekaraka, Otaki
Hakowai, Otaki

Makirikiri, Otaki

Hakuwai, Otaki

Te Ahitangutu,
Otaki

Tekihana i te taone
o Otaki

Kei te Mapi nga rohe e man
ana
Kei te Mapi nga rohe e man
ana

Ko te robe ki te Marangai ko
tetahi huarahi, ki te Rawhiti ko
Tekihana Nama 76, ki te To-
nga, ko Tekihana Nama 71, me
Nama 73, a, ki te Rato, ko
Tekihana Nama 70

Kel waenganui o te whenua o
Ngatipari, o Maka Pukehi ket
rawahi ake o te Whare-whaka-
wa kei te mapi nga rohe. Ko
Te Waera (Wyles) te kai ruri

Kei roto kei te whenua o Matene,
i whakataua e te Kooti i te 30
o nga ra o Maehe 1874, kia
Matene Te Whiwhi

Kei te mapi kei te taone o Ha-
rawira, Otaki

Kei te mapi nga robe e man ana.
Kei a Te Waera (Wyles) te
mapi

Ko te rolie ki te Marangali, ko te
kereme a Watini, ki te Ra-
whiti, ko te kereme a Werita,
ki te Tonga, ko te kereme a
Oriwia, raua ko Petuha, a, ki
te Rato, ko te kereme a Tere-
pata

' Kei te mapi nga rohe e mau ana

Ko te rohe ki te Marangai, ko
te awa o Rahui, ki te Rawhiti
ko te kereme a Manahi ki te
Tonga ko te awa o Otaki, a ki
te Rato, ko te awa o Rahui

Kei te Mapi nga rohe e mau ana

Ko te rohe ki te Marangai, ko
Waiariki, ki te Rawhiti, ko te
kereme a Hakaraia, ki te To-
nga, ko te kereme a Horomona,
a, ki te Rato, ko te kereme a
Atanatiu

Kei te mapi nga rohe e mau ana

Ko te rohe ki te Tonga, ko te
awa o Otaki, ki te Rawhiti, ko
Mateawa, ki te Marangai, me
te Rato, ko te kereme a Pene
Arama

Ko te rohe ki te Marangai, ko
te whenua kua karaatitia atu
kia a Te Harawira, ki te Tonga,
ko te whenua kua karaatitia
atu ki a Takuta Iutana, ki te
Rato, ko te whenua kua karaa-
titia atu kia Wereta, a, ki te
Rawhiti ko te whenua kua
karaatitia atu ki a Wehikote.

Kei te mapi e man ana nga rohe

2 whenua kua oti te ruri ki te Tari o te
ga 1 Poneke.

o,
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a mapion
Kairuri o te Kawanatan
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Ka kitea n



Ka nga ingoa o nga
tangata no ratou nga
piihi, .

Nga ingoa o ngawhenua
me te Takiwa hoki.

Nga rohe.

Ko te tako-
toranga o te

mapi

Rikihana

Rikihana

Rei Parewhanake

Rei Parewhanake

Pipi Kutia, James

Wallace

Hare Wirikake

Taia Rupuha

Tamati Ranapiri

Tamati Ranapiri

Tamati Ranapiri

Kipa Whatanui, Pa-
rarnihia Whawha

Makuratawhiti,
Otaki

Titokiloki, Otaki

Makirikiri, Otaki

Maringiawai, Otaki

Tekihana Nama 85,
me Nama 87, i te
taone o Otaki

Piritaha Nama
Otaki

2,

Mangahanene, Nama
3, Otaki
Mangapouri, Otaki

Nruinuimaroro,Otaki

‘Waitohu, Otaki

Tuahiwi Nama 1,
Otaki

Ko te rohe ki te Marangai, ko
te awa o Makuratawhiti, ki te
Tonga, ko te kereme a Tewiata,
ki te Rawhiti ko te kereme
a Pene, a, ki te Roto, ko te
kereme a Hekiera

Ko te rohe ki te Marangai, ko te
kereme a Tewiata ma, ki te
Tonga, ko te kereme a Rawiri,
ki te Rawhiti, ko te kereme a
Pihopa Harawira, a, ki te Rato,
ko te kereme a Te Hira

Ko te rohe ki te Marangai, ko te
kereme a Piripi, ki te Tonga,
ko te kereme a Hori raua ko
Piripi, ki te Rawhiti, ko Nga-
tikapu, a, ki te Rato, ko nga
tekihana o te taone

Ko te rohe ki te Marangai, ko
Maringiawai, ki te Tonga, ko
te kereme a Karanama Kapoha,
ki te Rawhiti, ko te kereme a
Hona, a, ki te Rato, ko te
kereme a Hori

Ko te rohe ki te Marangal, ko
Tekihava Nama 86, me Nama
88, ki te Tonga, he huarahi,
ki te Rawhiti, ko Tekihana
Nama 89, a, ki te Rato, he
huarahi

Ka timata i te rohe o te whenua
a Riwal tika tonu tae noa ki
te rohe a te Pihopa Harawira,
ka huri i te rohe kia Renau,
ka tae ki te timatanga

Kei te mapi e mau ana nga rohe

Te taha ki te Rato ko te rori
nui, ko te taha ki te Maraogai,
ko te whenua a Tamati Rana-
piri, kua oti te Karauna Ka-
raati, Mangapouri ano te ingoa,
te taba ki te Rawhiti ko teawa
o Mangapouri, te taha ki te
Touga, ko te whenua a Te
Moro (W. Small)

Te rohe ki te Rato, ko te whe-
nua o Wehipeihana raua ko
Mohi Heremia, te rohe ki te
Marangai, ko te whenua o Te
Harawira, te rohe ki te Ra-
whiti, ko te whenua o KEnoka
Te Wano, te rohe ki te Tonga
ko te whenua o Ngatituranga

Te rohe ki te Rato, ko te whenua
o Ruihi Piripi, te rohe ki te
Marangai, ko te whenua o
Mohi Heremia, te rohe ki te
Rawhiti, ko te whenua o Wi
Parata, te rohe ki te Tonga, ko
te whenua ano o Wi Parata

Ka timata atu i te awa o, Otaki,
haeretonu i rotoi tengaherehere

Ks kitea nga mapi o nga whenua kua oti te ruri ki te Tari o te

Kairuri a te Kawanatanga i Poneke



75

Ko nga ingoa o nga
tangata no ratou nga
piihi,

Nga ingoa o nga whenua
gf’ue te Takiwa hoki

Nga rohe.

Penehira Rangitiora

Pipi Kutia, James
Wallace

Peene Arama

Moroati

Tamati Tima

Karipa Piripi

Kipihana Te Keho

Enoka Te Wano

Wiremu Hopihona,
Keepa Kerikeri

Ngahuruhurn, Otaki

Wakapawaewae,

Otaki

Tuahiwi Nama 2,
Otaki

Tuahiwi Nama 3,
Otaki

Pukekaraka, Otaki

Pahianui, Otaki

Tekihana Nama 146,
147, kel te taone o
Otaki

Maringiawai, Otaki

Makuratawhiti,
Otaki

here i te taha ki te Ori, ka tae
ki te repo, ka whati, ki te taha
ki te Tonga, haere tonu i te re-
po, ka tae ki te Paraki, ka
whati, ka haere ano i roto i te
ngaherehere, ka puta ki te awa
o Otaki, ki te taha ki te Mara-
ngai, ka whati, ka tae ano ki
tona timatanga i te taha ki te
Ori

Ko te rohe ki te Paraki kei wae-
nganui o te repo, ko te rohe ki
te Tonga kel Ngatoto, ko te
robe ki te Hauauru kei te
repo o Whakapawaewae, ko te
rohe ki te Marangai ko te rohe
o Katihiku Nama 2

Ko te robe ki te Marangai, ko
te awa o Otaki, ki te Tonga, he
huarahi, ki te Rawhiti, ko te
kereme a Kipa, a, ki te Rato ko
te kereme a Matini Te Whiwhi

Ko te rohe ki te Marangai, ko te
awa o Otaki, ki te Rawhiti, ko
Tuahiwi Nama 1, ki te Tonga,
ko Te Moutere, a, ki te Rato,
ko Tuahiwi Nama 3, me te
kereme a Karipa

Ko te rohe ki te Marangai, ko
te kereme a Hare Wirikake,
ki te Rawhiti ko Tuahiwi
Nama 2, ki te Tonga me te
Rato, ko te kereme a Karipa

Ko te rohe ki te Marangai, ko
te kereme a Aterea, ki te
Tonga, ko te kereme a Himiona,
ki te Rawhiti ko te kereme a
Haramona, a, ki te Rato, ko
te rori nui a te Kuini

Ko te rohe ki te Marangai, he
huarahi, ki te Tonga, ko te
whenua kua Karaatitia atu ki
a Tamihana Te Rauparaha, ki
te Rawhiti, ki te Rato ano
hoki, ko te whenua kua Karaa-
titia atu ki a Kipihana

Ko te rohe ki te Marungai, he
huarahi 75 nga ringiki te wha-
nui, ki te Rawhiti, ko nga
Tehihana Nama 148, me 149,
ki te Tonga, he huarahi, a, ki
te Rato he huarahi

Ko te rohe ki te Marangai, ko
te awa o Maringiawai, ki te
Rawhiti, ko te kereme a Hori
Te Waru, ki te Tonga, ko te
kereme a Karanama Te Kapu-
kai, a, ki te Rato, ko te whenua
a Piripi

Ko te rohe ki te Marangai, ko
te awa o Haruatai, ki te Raw-
hiti, ko te kereme a Rikihana,
ki te tonga, he huarahi, a, ki
te Rato konga Tekihana Nama

176 me 176 A

Ko te tako-
toranga o te
mapi.

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua oti te ruri ki te Tari o te
Kairuri a te Kawanatanga i Poneke.
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ingoa © »nga . Ko te tako-
sza lgg :“0‘1 nga. N,%a:;g?&g:g: v;gﬁgua Nga rohe. toranga o te
piibi. mapi,
{
Wiremu Hopihona, | Makuratawhiti, Ko te rohe ki te Marangai, ko
Keepa, Kerikeri Otaki te kereme a Paera, ki te Ra-
whiti, ko te kereme a Kihera,
ki te Tonga, he huarani, a, ki
te Rato ko te kereme a Ramari
Wiremu Hopihona, | Harunatai, Otaki Ko te rohe ki te Marangai, ko te
Te Keepa awa o Haruatai, ki te Ba- !
' whiti, ko te kereme a Rawiri,
ki te Tonga, ko te kereme a
Rae, a ki te Rato, ko te kere-
me a Hapita
Wiremu Hopihona, | Haruatai, Otaki Ko te roho ki te Marangai, ko te
Te Keepa awa o Haruatai, ki te Rawhiti,

ko te kereme a Rikihana, kite
Tonga, ko te kereme a Huru-
roa raua ko Rae, a ki te Rato,
ko te kereme 2 Puke.

Rikihana Te Tarure | Haruatai, Otaki Ko te robe ki te Marangai, ko te
awa o Haruatai, ki te Rawhiti,
ko te kereme a Tewiata, ki te
Tonga, ko te kereme a Huru-
roa, a, ki te Rato, ko te kere-

me a Kepa
Rikihana Makuratawhiti, Ko te rohe ki te Marangai, he
Otaki huarahi, 75 nga ringiki te wha-

nui, ki te Rawhiti, ko te kere-
me a Pene, ki te Tonga, ko te
kereme a Akara, a, ki te Rato,
ko te kereme a Hikiera
Hapeta, Nuna Haruatai, Otaki Ko te rohe ki te Marangai, ko te
awa o Haruatai, ki te Rawhiti,
ko te kereme a Wiremu Kere-
wihi, ki te Tonga, ko te kere-
me a Rae, a, ki te Rato, ko te
kereme a Ramari.

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua oti te ruri ki te Tari o te
Kairuri 4 te Kawanatanga i Poneke.

Hekiera Te Whare- | Haruatai, Otaki Ko te rohe ki te Marangai, ko te
whiti, Tamati Pu- awa o Haruatai, ki te Rawhiti,
hiwaero ko te kereme 2 Pahi, ki te To-

nga, ko te kereme a Paramina,
a, ki te Rato, ko te kereme a
Rawiri
Kipa Whatanui, P. | Kaingaraki Nama 2, | Kei te mapi nga rohe e mau ana
Whawha Otaki
George Cook, Samuel | Waihoanga Nama 4, f Kei te mapi nga robe e mau ana
Cook, TFrancis| Otaki i
Henry Cook
Wi Rapi Harunatai, Otaki Ko te rohe ki nga taba katoa he
whenua Maori

Natrve Lands Court.

NOTICE, UNDER THE NATIVE LANDS ACT, 1873-74, OF TIMES AND
PLACES FOR INVESTIGATING CLAIMS.

NOTIOE is hereby given, that the claims, on behalf of themselves and others, of the
several persons whose names are mentioned in the first column of the Schedule here-

under written, to the several blocks of land, of which the names and localities are mentioned

- in the second column, the boundaries of which were published in former notices, will be
investigated at Otaki on the 12th of April next, and following days.

A. J. DICKEY,
Auckland, February 12, 1876. Chief Clerk.
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ADJOURNED CLAIMS.

Name of Claimant.

Name and Locality of Block.

Wi Parata, Te Hoia and others

Roera Hukiki

Perenara Te Tewe

Topi Karaha, Metere Karaha

Tiemi Ranapiri

Hakaraia Tamatehura

Karepa Te Kapukai, Wireti Riunui,
Akuhata Kapukai, Hohua, Kara-
nama Te Kapukai

Tamihana Te Rauparaha, Matene
Te Whiwhi

Ngahoro Pekeia, Wi Kerei Tahatahi,
Naihi Pekeia

Hemi Kupa, Karepa Kapukai Moibi
Te Humu, Hapeta Te Rangika-
tuku, and others

Hutana Kaihinu, Kerei Te Pauau,
Tutere Tiweta, and others

Moroati Kiharoa, Hakaria, Mohi,
Hoani Kepa Ururoa, Karaitiana
Paranahia, Matenga Pute, Kepa
Whapene, Ria Hima Ropata
Mere Puihi, Rihi, Hape, Para-
nihia Kiharoa, Piniaha, Eparai-
ma, Arapere, Neri, Roera, me
etahi atu

Niari Taraotea, Amiria, Ihaka,
Reweti, Renata, Wiremu, Ara-
pata, Kipa Te Whitu

Te Rairi, Pineaha, Roera, Rangi-
heuea, Kipa Taharuku, Horiana

Matene Te Whiwhi, Hene Matene,
and others

Rawiri Te Wanui, and others

Manahi, Paora Taurua

Tauteka Tuainuku, Waratini Tuai-
nuku, and others

Metera Te Karaka, Taia Rupuvha,
and others

Hoeta Te Rahui, Ahitana Huka-
rahi

Iwi Makitonore and others

Paranihia Whawha, Henare Roera,
Tauteka Tuainuku, and others

Wari Te Kairangi and others

Hoeta Kahuhui, Whitana, Huka-
rahi

Watene Te Wheua, Reweti Te
Kohu, and others

Perenara Te Tewe

Hare Wirikake and others

Kireona Whamaro, Rauvawa Ma-
nahi

Hare Wirikake, Maka Pukehi

Ururoa Pounui, Mata Te Umuhau,
Tiritiri

Tatana Whataupoko, Nutana Nga-
repo, Mihi Peka Arihia, and
others

Hohaia TePahau, Mihi Peka Arihia,
Tatana Whataupoko

Kailawakura, near Qtaki
Tutangatakino No 5, near Otaki
Maungapiharau, near Otaki

Te Kahikatea, near Otaki
Tutangatakino No. 6, near Otaki
Te Tahuna No. 2, near Otaki
Takapu-o-Toiroa No. 3 near Otaki
Paremata, near Otaki

Paremata, near Otaki

Paremata, near Otaki
Tuwhakatupua No. 2, near Mana-

watu, Otaki
Tuapaka-Awahuri, near Otaki

Opiki, near Otaki

Kanape, near Manawatu, Otaki
Kaingaraki, near Otaki
Paremata, near Otaki

Quarter acre, Otaki _
Maungahanene No. 1, near Otaki
Maungahanene No. 2, near Otaki

Tutangata-kino No, 7, near Otaki

Puke Rarauhe, near Otaki
Kaingaraki, near Otaki

Paremata, near Qtaki
Tutangata-kino No. 9, at Otaki

Pa-Te-Rauparaha, near Waipawa,
Otaki

‘| Harurunui, near Otaki

Katihiku, near Otaki
Te Tawaroa No. 3, near Otaki

Te Rekereke No, 3, pear Otaki
Kaingaraki, near Otaki

Rikiriki, near Otaki

Town Section, Otaki

Place where Plan
will be deposited
for public inspec-
tion.

can be seen at the office of the District Sur-

The maps of these lands, if they have been surveyed,
veyor, Wellington.
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ADJOURNED CLAIMS.

Place where Plan
will be deposited

Name of Claimant. for public inspec-

Name and Locality of Block.

tion.

Eruini Te Tupe, Tamati Mukaka,
Eruini Henave, Karaitiana Te
Tupe, and others

‘Wiremu Tamihana Te Neke, Thomp-
son Kohika, Pavituara Ngakawe

Erana Penechira

Onehumu, Karipa Piripi

Ramari Tame Hawea

Hare Wirikake, Ranginui Iwi

Wireti Te Riu, Hohua Taipari

Metera Te Karaka

Ramari Hopihona, Anihaera Hopi-
hona, Taia Rupuha

Karepa Kapukai, Akuhata Kapu-
kai, Honiana Ngapuke

Peene Arama, Mukakai, Waiata
Karaka, and others

Peene Arama, Moroati Kiharoa,
Waiata Karaka, and others

Peene Arama and others

Peene Arama and others

Eru Tahitangata

Heta Paro, Miriama Te Rangi,
Horomona Paro, Wi Mahure,
Matire, and others

Okara Ngahue, Te Waimaringai,
Rangihoua, and others

Kipihaoa Te Keho

Heta Paro, Horomona Paro, Miria-
ma Te Rangi, Meihana Te Rangi,
and others

Horomona Paro, Miriama Te Rangi,
Heta Paro, Meihana Te Rangi,
Wi Mahuri, and others

Horomona Paro, Miriama Te Rangi,
Hoani Meihana, Tutere Tiweta,
Peeti Te Aweawe, Kerei Ta Pa-
nau, Karanama Paehora, Ereni
Te Aweawe, Wi Mahuri, and
others

Karaeraina Whawha and others

Hapi, Hohua, Hohaia, Henere,
Huia, Wireti, Hutana, Hakaria,
Tamihana, Pouawha, Xireona,
Poho, Te Oti Kerei, Te Hoia

Petihira, Roiri, Amiria, Hakopa,
Wereta, Hemara, Roera, Ara
pata, Pineaha, and others

Henere Te Herekau, Nerehana Te
 Whare Neri Puratahi, Watikena
Te Papa, Hoani Te Kevei Hami-
ora Te Kuri, Te Miira, Momono
Rimunui, me etahi atn

Hare Wirikake and others

Hare Wirikake and others

Te Rairi Rangiheua

Henare Roera, Roera Hukiki, Rutu
Roera

Aterea Tauwehe

Tamibana Kohika, Wiremu Tami-
hana Te Neke

Muoupoko, near Waikanae

Arapaoiti, near Waikanae

Ngatoko No. 2, near Otaki
Quarter-acre, Town of Otaki
Katihiku No. 2, near Otaki
Hinetua, near Otaki
Urukaraka, near Otaki
Tuahiwi No. 5, near Otaki
Katihiku No. 3, near Otaki

Katihiku No. 4, near Otaki
Tuahiwi, near Otaki

Hakuaia, near Otaki

Te Totaranui, near Te Miro, Otaki

Haruatai, near Te Miro, Otaki
Town of Otaki

Hautawa, near Manawatu, Otaki

Pahianui, near Otaki

Te Waerenga, near Otaki
Te Kairanga No. 11, nrar Mana-
watu, Otaki

Te Ngaru, near Manawatu, Otaki

Puketotara, near Manawatu, Otaki

Pukeatua, near Ohau, Otaki
Te Uku, near Poroutawhao, Otaki

Tawhakatupua No. 2, near Mana-
watu, Otaki

Te Whakawehi, near Manawatu,
Otaki

Te Totara No. 3, near Otaki
Hinetua, near Otaki

Oti, near Manawatu, Otaki
Kaingaraki No. 4, near Otaki

Harakeke, near Waitohu, Otaki
Arapawaiti, near Waikanae, Otaki

The maps of these lands, if they have been surveyed,

can be seen at the office of the District Sur-

veyor, Wellington.
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HE PANUITANGA I RAROI TE TURE WHENUA MAORI, 1873-74 KI NGA
TANGATA E WHAI TAKE ANA KI TE WHENUA KIA MOHIOTIA
AI TE WAHI ME TE RA E TU AI TE KOOTI HEI WHAKAWA I
O RATOU TAKE.

A, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa

e mau nei i te rarangi tuatabi i raro nei, ki nga piihi whenua e mau nei i te_rarangi

tuarua ka, whakawakia a te 12 o nga ra o Aperira, 1876, e te Kooti Whakawa Whenua

Maori, ki Otaki. Ko nga tangata katoa e whai tikanga ana mo aua whenua me haere ki

reira.

Ka oti te whakawa, ka puta te Tuhinga Whakamaharatanga Take ki te hunga i

kitea tona tika e te Kooti: heoiano, he tino whakaotinga tena ; ekore rawa e tika kia
peke mai ‘etahi tangata ki muri.

Na Tk,

Kooti Whakawa Whenua Maori,
Tino Kaituhituhi.

Akarana, Pepuere 12, 1876.

HE WHENUA ENEI KIHAI I OTI I ERA WHAKAWAKANGA, KEI NGA
KAHITI O MUA NGA ROHE.

Ko te takotoranga

Ko nga ingoa o nga tangata no ratou
nga piihi.

Nga ingoa o nga whenua me
te Takiwa hoki.

o te mapi.

Wi Parata, Te Hoia, me etahi atn
Roera Hukiki

Perenara Te Tewe

Topi Karaha, Metere Karaha
Tiemi Ranapiri

Hakaraia Tamatehura

Karepa Te Kapukai, Wireti Riunui,
Akuhata Kapukai, Hohua, Kara-
nama Te Kapukai

Tamibana Te Rauparaha, Matene
Te Whiwhi

Ngahora Pekeia, Wi Kerei Taha-
taki, Maihi Pekeia

Eemi XKupa, Karepa Kapukai,
Moihi Te Humu, Hapeta Te
Rangikatukua, me etahi atu

Hutana Kaihinu, Kerei Te Pauau
Tutere Tiweta, me etahi atu

Hakaraia, Mohi Hoani Kepa Uru-
roa, Karaitiana, Paranihia, Mate-
nga Pute, Kepa Whapene, Ria
Hima, Ropata Meri Puihi; Rihi,
Hape, Paranihia Kiharoa, Moro-
ati Kiharoa, Pineaha, Eparaima,
Avrapere, Neri, Roera, me etahi
atu

Nirai Taraotea, Amiria, Thaka,
Reweti, Renata, Wiremu, Ara-
pata Kipa, Te Whitu

Te Rairi, Pineaha, Roera Rangi-
heuea, Kipa Taharuku, Horiana

Matene Te Whiwhi, Hene Matene,
me etahi atu

Rawriri Te Wanui and others

Manahi, Paora Taura

Tauteka 'I'nainuku, Waratini Tuai-
nuku me etahi atu

Kaiawakura, e tata ana ki Otaki

Tutangatakino Nama 5, e tata ana
ki Otaki

Maungapiharau, e tata ana ki
Otaki

Te Kahikatea, e tata ana ki Otaki

Tutangatakino Nama 6, e tata ana
ki Otaki

Te Tahuna Nama 2, e tata ana ki
Otaki

Takapu-o-Toiroa Nama 3, e tata
ana ki Otaki

Paremata, e tata ana ki Otaki
Paremata, e tata ana ki Otaki

Paremata e tata ana ki Otaki

Tuwhakatupua Nama 2, e tata ana
ki Manawatu, Otaki

Tuapaka-Awahuri, e tata ana ki
Otaki

Opiki, e tata ana ki Otaki

Kanape, e tata ana ki Manawatu,
Osaki
Kaingaraki e tata ana ki Otaki

Paremata e tata ana ki Otaki

He Kuata eka kei Otaki

Maungahanene, Nama 1 e tata ana
ki Otaki

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua oti

te ruri ki te Tari o te Kairuri o te

Kawanatanga i Poneke.
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Ko nga ingoa o nga tangata no raton
nga piihi

Nga ingoa o nga whenua me te Takiwa
koki.

Ko te takotoranga
o te mapi.

Metera Te Karaha, Taia Rupuha,
me etahi atu

Hoeta Te Rahui, Abitara Huka-
rahi

Iwi Makitonore, me atahi atu

Paranihia Whawha, Henare Roera,
Tauteka Tuainuku me etahi atu

‘Wari Te Kairangi, me etahi atu

Hoeta Kahuhui, Ahitana Hukarahi

Watene Te Wheua, Reweti Te
Kohu, me etahi atu

Perenara Te Tewe

Hare Wirikake, me etahi atu

" Kireona Whamaro, Rauawa Manahi

Hare Wirikake, Maka Pukehi

Ururoa Pounui, Mata Te Umuhau,
Tiritiri

Tatana Whataupoko, Nutana Nga-
repo, Mihi Peka, Arihia, me etahi
atu

Hohaia Te Pabau, Mihi Peka, Ari-
hia, Tatana Whataupoko

Fruini Te Tupe, Tamati Mukaka,
Eruini Henare, Karaitiana Te
Tupe, me etahi atu

Wiremu Tamihana Te Neke, Tami-
hana Kohika, Parituara Ngakawe

Erana Penehira

Onihumu, Karipa Piripi
Ramari Tame Hawea

Hare Wirikake, Ranginui Iwi
Wireti Te Riu, Hohua Taipari
Metera Te Karaha

Ramari Hopihona, Anihaera Hopi-
hona, Taia Rupuha

Karepa Kapukaij, Akuhata Kapukai,
Honiana Ngapuke

Peene Arama, Mukakai, Waiata
Karaka, me etahi atu

Peene Arama, Moroati Kiharoa,
Waiata Karaka, me etahi atu

Peene Arama, me etahi atu

Peene Arama, me etahi atu

Eru Tahitangata

Heta Paro, Miriama Te Rangi, Ho-
romona Paro, Wi Mahure Matire,
me etahi atu -

Akara Ngahue, Te Wai Maringi,
Rangihoua, me etahi atu

Kipibana Te Keho

Heta Paro, Horomona Paro, Miria-
ma Te Rangi, Meihana Te Rangi,
me etahi atu

Horomona Paro, Miriama Te Rangi,
Heta Paro, Meihana Te Rangi,
‘Wi Mahuri, me etahi atu

Maungahanene Nama 2, e tata ana
ki Otaki

Tutangatakino Nama 7, e tata ana
ki Otaki

Puke Rarauhe, e tata ana ki Otaki

Kaingaraki, e tata ana ki Otaki

Paremata, e tata ana ki Otaki

Tutangatakino, Nama 9, Kei Otaki

Pa Te Rauparaha, e tata ana ki
Waipawa, Otaki

Harurunui, e tata ana ki Otaki

Katihiku, e tata ana ki Otaki

Te Tawaroa, Nama 3, e tata ana
ki Otaki

Te Rekereke No. 3, e tata ana ki
Otaki

Kaingaraki, e tata ana ki Otaki

Rikirki e tata ana ki Otaki

Tekihana, Taone o Otaki

Muoupoko, e tata ana ki Wai-
kanae

Arapaoiti, e tata ana ki Waikanae

Ngatoko Nama 2, e tata ana ki
Otaki

He Kuata eka, taone o Otaki

Katihiku Nama 2, e tata ana ki
Otaki

Hinetua, e tata ana ki Otaki

Urukaraka, e tata ana ki Otaki

Tuahiwi Nama 3, e tata ana ki
Otaki

Katihikn, Nama 3, e tata ana ki
Otaki

Katihikn Nama 4, e tata ana ki
Otaki

Tuahiwi, ¢ tata ana ki Otaki

Hakual, e tata ana ki Otaki

Totaranui, e tata ana ki Te Miro,
Otaki .

Haruatai, e tata ana ki Te Miro
Otaki

Taone o Otaki

Hautawa, e tata ana ki Manawatu,
Otaki

Pahianui, e tata ana ki Otaki
Te Waerenga, e tata ana ki Otaki

Te Kairanga Nama 11, e tata ana
ki Manawatu

Te Ngaru, e tata ana ki Manawatu,
Otaki

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua oti te ruri ki te Tari o te
Kairuri a te Kawanatanga i Poneke

i
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Ko nga ingoa o nga tangata no ratou
nga piihi.

Nga ingoa 0 nga whenua me
te Takiwa hoki.

Horomona Paro, Miriama Te Rangi,
Hoani Meihana, Tutere Tiweta,
Peeti Te Aweawe, Kerei Te Pa-
nau, Karanama Paehora, Ereni
Te Aweawe, Wi Mahuri, me etahi
atu

Kararaina Whawha, me etahi atu

Hapi, Hohua, Hohaia, Henere,
Huia, Wireti Hutana, Hakaria,
Tamihana, Pouawha, Kireona,
Poho, Te Oti Kerei, Te Hoia

Pitihira, Roiri, Amiria, Hakopa,
Wereta, Hemara, Roera Arapata
Pineaha, me etahi atu

Henare Te Herekau, Nerehana Te
‘Whare, Nere Puratahi, Watikena
Te Papa, Hoani Takerei, Hami-
ora Te Kuri, Te Miira, Momongo
Rimunui, me etahi atu

Hare Wirikake, me etahi atu

Hare Wirikake, me etahi atu

Te Rairi Rangiheua

Henare Roera, Roera Hukiki, Ruta
Roera

Aterea Tauwehe

Tamihana Kohika, Wiremu Tami-
hana Te Neke

Puketotara, e tata ana ki Mana-
wata, Otaki

Pukeatua, e tata ana ki Obau, Otaki
Te Uku, ¢ tata ana ki Porouta-
whao, Otaki

Tuwhakatuhua Nama 2, e tata ana
ki Manawatuo, Otaki

Te Whakawehi, e tata ana ki
Manawatu, Otaki

Te Totara Nama 3, e tata ana ki
Otaki

Hinetua, e tata ana ki Otaki

Oti, e tata ana ki Manawatu, Otaki

Kaingaraki Nama 4, e tata ana ki
Otaki

Harakeke, e tata ana ki Waitohu,
Otaki

Arapawaiti, e tata ana ki Waika-
nae, Otaki

Ko te takotoranga

o te mapi.

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua oti

te ruri ki te Tari o te Kairuri a te

Kawanatanga i Ponelke.

Native Land Court Office,

Avuckland, February 12, 1876.
NOTICE is hereby given, that at the sitting of this Court to be held at Otaki, on the
12th of April next and following days, will be heard the claims of the persons, whose
names appear in the first column, to succeed to the interest of the persons deceased, whose

names appear in the second column, in the blocks of land named in the third column.

A. J. DICKEY,
Chief Clerk.
Applicant to Succeed. Persons Deceased. Name of Block.
Pineaha Mahauariki Kiharoa Mahauariki Hauritini
Winia Kiharoa Kiharoa Mahauariki Hauritini

Arama Karaka Mitikakou

Ariki Hopiona

Ariki Hopiona

Anihaera Hopiona

Hakaraia Te Whena

‘Winia Kiharoa

Kipa Whatanui

Hera Tuhangahanga

Pineaha Te Mahauariki

Pineaha Te Mahauariki

Winia Kiharoa

Nireaha Tamaki

Ramari Hopihona, Anihaera
Hopihona, Ariki Hopihona,
Nina Hopihona, and Riria
Hopihona

Thomas Roach

Karaitiana Te Tupe

Riperata Te Rauoterangi

Takerei Hope
‘Watene Tiwaewae

Tamati Te Whakapakeke

Wi Hopihona

‘Wi Hopihona

Wiremu Hopihona

Poho Rangitekehua

Kaharoa

Hakaraia Te Matehura

Parakaia Pouepa

Kiharoa Mahauariki

Kiharoa Mahauariki

Kiharoa Mahauariki

Wi Taukou

Wiremu Hopihona Te Whare-
whiti

Mauihera Te Rangihera
Eruini Te Tupe
Makuini Karepa

Ria Herekan
Watene Tiwaewae

Whareroa Wainui

Sec. 102, 104, 106

‘Waiorongomai
‘Wajorongomai
Tutangatakino No. 1
Four acres, Town of Otaki
Quarter acre, Otaki
Himatangi

Sec. 39, 40, 41, 42, 47, 48
Sec. 43

Sec. 43

Te Pahiatua
Waiorongomai

Pahianui No, 2 B.

Muaupoko

Manawatu Kukutauaki
No. 4D.

Kaihinu

Rangihiwinui
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Panurtanga.

Tari o te Kooti Whakawa Whenua Maori,
Akarana, Pepuere 12, 1876.

HE Panuitanga tenei kia mohiotia ai, kei te nohoanga o tenei Kooti ki Otaki a
te 12 0 nga ra o Aperera, 1876, te whakawakia ai te take o nga tangata e mau
nei o ratou ingoa i te rarangi tuatahi, ki nga pithi whenua a nga tangata kua mate,
e mau nei o ratou ingoa i te rarangi tuarua, ko nga piihi whenua kei te rarangi tuatoru.

Na Tixg,

Tino Kaituituhi.

Ko te ingoa o te tangata e ki ana

Ko te ingoa o te tangata

Ko te ingoa o te

kia taka mai ki a ia te whenua. 1 mate. whenua.
Pineaha Mahauariki Kiharoa Mahaunariki Huritini
‘Winia, Kibaroa Kiharoa Mahauariki Huritini

Arama Karaka Mitikakoa
Ariki Hopihona

Ariki Hopihona
Anihaera Hopihona
Hakaraia Te Whena
‘Winia Kiharoa

Kipa Whatanui
Hera Tuhangahanga
Pineaha Te Mahauariki

Pineaha Te Mahauariki

‘Winia Kibaroa

Nireaha Tamaki

Ramari Hopihona, Anihaera
Hopihona, Maraea Hopi-
hona, Ariki Hopihona,
Nina Hopihona, Riria Hopi-
hona

Thomas Roach

Karaitiana Te Tupe

Riperata Te Rauoterangi

Takerei Hope
Watene Tiwaewae

Tamati Te Whakapakeke
‘Wi Hopihona

‘Wi Hopihona
‘Wiremu Hopihona
Poho Rangitekehua
Kiharao

Hakaraia Te Matehura
Parakaia Pouepa
Kiharoa Mahauariki

Kiharoa Mahauariki

Kiharoa Mahauariki

‘Wi Taukou

Wiremu Hopihona Te Whare-
whiti

Manihera Te Rangihera
Eruini Te Tupe
Makuini Karepa

Ria Herekau
Watene Tiwaewae

Wareroa Wainui

Tekibona Nama, 101, 104,
106

‘Waiorongomai

Waiorongamai

Tutangatakino No. 1

4 nga eka i te Taone o
Otaki

He kuata eka ki Otaki

Himatangi

Tekihana Nama 39, 40,
41, 42, 47, 48

Tekihana Nama 43

Tekihana Nama 43

Te Pahiatua

‘Waiorongomai

Pahianui Nama 2 B.

Muaupoko

Manawatu Kukutauaki
Nama 4 D.

Kaihinu

Rangihiwinui

Subdivision of Hereditaments.

Native Land Court Office,
Auckland, February 12, 1876,

NOTICE is hereby given, that at a sitting cf this Court to be held at Otaki, in the

District of Otaki, in the Province of Wellington, on the 12th day of April next
will be heard the applications of the persons whose names appear in the first column
for the subdivision of the hereditaments comprised in the Crown Grants of the pieces of
land the names of which appear in the second column, situate in the districts named in the
third column.

By order
A. J. DICKREY,
Chief Clerk.
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Name of the Person applying for
the Subdivision of Land..

Erina Te Kooro, Reibana, Te
Reweti Te Kohu, Mokowhiti,
Renata Paehora, Karanama
Paehora, Miriama Te Rangi,
Matiu Rawea, Hare Rakena
Te Aweawe, Horima Mutu-
ahi, Te Reihana Te Piki, Te
‘Warahi Hatete

Reweti Te kohu, Tamihana
‘Whareakeake, Watene Te
‘Whena, and others

Henere te Herekau, Nari Pu-
ratahi, Hoani Takerei, Noa
Te Rauhihi, Huru Te Hiaro,
aud others

Henere Te Herekau, Nari Pu-
ratahi, Hoani Takerei, Noa
Te Rauhihi, Huru Te Hiaro,
and others

Henere Te Herekau, Nari Pu-
ratahi, Hoani Takerei, Noa
Te Rauhihi, Huru Te Hiaro,
and others

Henere Te Herckaun, Nari Pu-
ratahi, Hoani Takerei, Noa
Te Rauhihi, Huru Te Hiaro,
and others

Heuere Te Herekau, Nari Pu-
ratahi, Hoani Takerei, Noa
Te Rauhihi, Huru Te Hiaro,
and others

Hoani Taipua
Wi Parata Waipunahau

Piripi, Aterea Te Taraiti, Hoani
Heremaia, Hakaria, Natana,
Pene Haru, Tewiata, Tame,
Karauna Wehipeihana, Ta-
mehana Te Raika, Katerina
Pare, Hanatia, Eru, Riria
Tiemi Ranapiri, Mohi Here-
mia, Matarena Aterea Ruihi
Arihia, Pipi, Perengara Nga-
rati, Eru Tahitangata Ara-
peta Tahitangata, Haikema,
Eunoka Te Wano, and others

Taia Rupuha, Ramari Tame
Hau, Pia Wairau, Poniwa-
hio Terakumia Pirimona Pu-
hikara, Te Wireti Teriunui

Hemi XKuti, Hema Te Ao,
Hoani Taipua

Hakaraia Te Whena, Poti Te
Rangitekeheua, Rawiri Te
Rawiri Te Rangitekeheua,
Maikara Te Whena

Perenara Te Tewe, Ngarati Te
Tewe, Te Hiwi Potana

Name of the Block to be
subdivided.

District in which the
Land is Situate.

Ngawhakaraua No. 1

Waikawa,

Manawatu Kukutawaki No. 2
A

Manawatu Kukutavaki No. 2
B

Manawatu Kukutauaki No. 2
c

Manawatu Kukutauaki No. 2
D

Manawatu Kukutauaki No. 2
B

Manawatu Kukutauaki No. 2
G

Ngarara

Pukehou No. 4

‘Waopukatea

Kapiti Kaiwharawhara No. 3

Huritini

Ohau

Otaki

Otaki

Otaki

Otaki

Otaki

Otaki



84
HE PANUITUNGA

MO E TAHI PITHI WHENUA KIA WAHIA.

Takiwa kei rarangi tuatoru.

Tari o te Kooti Whakawa Whenua Maori,
Akarana, Pepuere 12th, 1876. -

HE Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko a te nohoanga o tenei Kooti ki Otaki,

i te Takiwa o Otaki, a te 12 o nga ra o Aperira, 1876, te whakarangona ai nga tono
a nga tangata e mau nei o ratou ingos i te rarangi tuatahi, kia wahia, kia roherohea nga
whenua i roto i nga Karauna Karaati e mau nei nga ingoa i te rarangi tuarua, ko te

NA TIKI,

Tino Kaituhituhi.

Ko te ingoa o te tangata i tono
kia wahia te whenua

Te ingoa o te whenua i tonoa
kia roherobea.

Te Takiwa.

Erira Te Kooro, Reihana, Te
Reweti Te Kohu, Mokowhiti,
Renata Puachora, Karanama
Paehora, Miriama Te Rangi,
Matiu Rawea, Hare Rakena
Te Aweawe, Horima Mutu-
ahi, Te Reihana Te Piki, Te
‘Warahi Hatete

Reweti Te Kohu, Tamihana
‘Whareakeake, Watene fe
‘Whena me etahi atu

Henere Te Herekau, Nari
Puratahi, Hoani Takerei,
Noa Te Rauhihi, Huru Te
Hiaro me etahi atu

Henere Te Herekau, Nari
Puratahi, Hoani Takerei,
Noa Te Rauhihi, Huru Te
Hiaro me etahi atu

Henere Te Herekau, Nari
Puratahi, Hoani Takerei,
Noa Te Rauhihi, Huru Te
Hiaro me etahi atu

Henere Te Herekau, Nari
Puratahi, Hoani Takerei
Noa Te Rauhihi, Huru Te
Hiaro me etahi atu

Henere Te Herekan, Nari
Puratahi, Hoani Takerei,
Noa Te Rauhihi, Huru Te
Hiaro me etahi atu

Hoani Taipua

‘Wi Parata Waipunahau

Piripi, Aterea Te Taraiti,
Hoani, Heremaia, Hakaria,
Natana, Pene, Harn, Tewi-
ata, Tame, Karauna Wehi-
peihana, Tamehana, Raika
Kateria Tare, Hanatia, Fru,
Riria Tiemi Ranapiri, Mohi
Heremia, Matarena Aterea
Ruihi, Arehia, Pipi, Pere-
nara, Ngarati Eru Tahita-
ngata, Arapeta Tahitangata,
Haikema, Enoka Te Wano,
me etahi atu

Ngawhakaraua Nama 1

Waikawa

Manawatu Kukutauaki Nama

2A

Manawatu Kukutauaki Nama

2B

Manawatu Kukutauaki Nama

2C

Manawatu Kukutauaki Nama

2D

Manawatu Kukutauaki Nama
2E -

Manawatu Kukutauaki Nama
2G

Ngarara

Pukehou Nama 4

Otaki

Otaki

Otaki

Otaki

Otaki

Otaki

Otaki

~——
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Ko te ingoa o te tangata i tono
kia wahia te whenua.

Te ingoa o te whenua i tonoa
kia roherohea.

-

Te Takiwa.

Taia Rupuha, Ramari Tame | Waipukatea
Hau, Pia Wairau, Poniwa-
hio Terakumis, Pirimona
Puhikara, Te Wireti Teriu-
nui

Te

Hemi Xuti, Hema Ao

Hoani Taipua Nama 3

Hakaraia Te Whena, Poti Te | Huritini
Rangitekeheua, Rawiri Te
Rangitekeheua, Maikara Te
Whena

Perenara Te Tewe, Ngarati Te | Ohau

Tewe, Te Hiwi Potauna

Kapiti, Kaiwharawhara,

Otaki

Otaki

Otaki

Otaki

IN THE SUPREME COURT OF)
NEW ZEALAND.

Wellington District.

Between Jobn Bett, Plaintif ;
And

James Neilson, Defendant.

Amount recovered, £123 33 11d.

I HEREBY give notice that by virtue
of a Writ of fierd fucias issued out of
the above Honorable Court, and to me
directed, T have caused my bailiff to enter
upon all that piece of land, being section
numbered five hundred and thiee, situate
in the town of Wanganni, containing by
admeasurement one quarter of an acre or
thereabouts, bounded on the north-east by
section five hundred and two, on the
north-west by Plymouth-street, towards
the south-east by section five hundred and
one, and towards the south-west by sec-
tion five hundred and four ; together with
the appurtenances thereunto belonging,
the property of the defendant (subject
nevertheless to a mortgage to one Henry
Nathan to secure him the sum of two
hundred pounds and interest thercon, after
the rate of twelve pounds ten shillings per
centurmn per annum, and payable as therein
mentioned), having been taken in execu-
tion at the suit of the execution creditor
herein, and that it is my intention to sell,
or cause to be sold, the freehold of the
said piece of land (subject to the said
mortgage), by public auction, at the Court
House, Wanganui, on Monday, t‘he
nineteenth day of June, one thousand
eight hundred and seventy-six, at twelve
o’clock noon, unless satisfaction be sooner
made of the said judgment, and all costs
and expenses connected therewith ; and I
further give notice that Matthew Vere

Hodge, of Wanganui, is the solicitor for
the said plaintiff.

Given under my hand and seal, at
Wanganui aforesald, this twenty-
fourth day of February, one
thousand eight hundred and
seventy-six.

JoserH GILES,

Sheriff for the District of Wanganui

and Rangitikei.

IN THE SUPREME COURT OF

NEW ZEALAND.

Wellington District.

Between George Thomas, Plaintiy’;

And
George Gillard, Defendant.

Amount recovered, £112 16s. €d.

HERBERT SAMUEL WARDELL,

3 Sheriff of the District of Wairarapa,
do hereby give notice that by virtue of a
Writ of fieri facias, issued out of the above
Honorable Court, and to me directed, 1
have caused my bailiff to enter upon all
that piece or parcel of land, containing
by admeasurement (172 acres 1 rood and
39 perches) one hundred and seventy-two
acres one vood and thirty-nine perches,
more or less, being part of the sections
numbered (191) one hundred and ninety-
one (202) two hundred and two and the
whole of the section numbered (300) three
hundred, on the plan of the Taratahi Plain
block, in the Wairarapa district, bounded
on the north-west by other part of the
said sections, numbered (191 and 202) one
hundred and ninety-one and two hundred
and two, (5640) five thousand six hundred
and forty links; on the north-east by a
public voad (100) one hundred links
wide ; (2863) two thousand eight hundred



and sixty-three links; on the east again
by the said road {1512) fifteen hundred
and twelve links; on the south by the
adjoining section (1330) thirteen hundred
and thirty links; on the south-west by
section numbered (128) one hundred and
twenty-eight, on the said plan (1428)
fourteen hundred and twenty-eight links;
on the south-east by the said section
numbered (128) one huadred and twenty-
eight (4000) four thousand links; and
again on the south-west by sections (129
and 274) one hundred and twenty-nine
and two hundred and seventy-four, on the
said plan (2456) two thousand four
bhundred and fifty-six links; be the same
geveral admeasurements, and each and
every of them a little more or less; to-
gether with the appurtenances thereunto
belonging, the property of the defendant
(subject nevertheless to a mortgage to the
Trustees of “The Permanent Investment
and Loan Association of Wairarapa,” to
secure payment of the monthly subsecrip-
tions and other sums of money payable by
veason of seven shares realized in the
gaid Association by the said defendant),
baving been taken in execution at the suit
of the plaintiff (the execution creditor
berein), and that it is my intention to sell
or cause to be sold the freehold of the
said piece of land (subject to the said
mortgage), by public auction, at the Court
House, Carterton, on Friday, the twenty-
third day of June, 1876, at two o’clock in
the afterncon, unless satisfaction be sooner
made of the said judgment, and all costs
and expenses connected therewith ; and I
further give notice that William Henry
Quick, of the City of Wellington, is the
solicitor for the said plaintiff.

Given under my hand this second
day of March, 1876.
HereerT S. WARDELL,

Sheriff of Wairarapa.

86

IN THE SUPREME COURT OF
NEW ZEALAND.
Wellington District.

Between Charles Patrick O. Hanlon,
Plaintiff ;
And
Joseph Chadwick, Defendant.

Amount recovered, £59 Ts: 8d.

I HEREBY give notice that by virtue of
a Writ of fleri facias, issued out of the
above Honorable Court,and to me directed,
I have caused my bailiff to enter upon all
that piece of land in the district of Wan-
ganui, in the Province of Wellington, and
being lots thirteen and fourteen, situate
in the township of Russellvale, containing
respectively two roods and twenty-eight
perches and two roods and four poles res-
pectively, and being parts of country
sections nineteen and twenty, situate on
the right bank of the Wanganui River,
together with the appurtenances thereunto
belonging, the property of the defendant,
being an equity of redemption in the said
land (subject nevertheless to a mortgage
to the Wanganui District Land Building
Society for securing to them the sum of
one hundred pounds, as therein men-
tioned), having been taken in execution
at the suit of the execution creditor
herein, and that it is my intention to sell
or cause to be sold the freehold of the said
plieces of land (subject to the said mort-
gage), by public auction, at the Court
House, Wanganni, on Monday, the
nineteenth day of June, one thousand eight
hundred ard seventy-six, at 12 oclock
noon, unless satisfaction be sooner made
of the said judgment, and all costs and
expenses connected therewith; and I
further give notice that Matthew Vere
Hodge, of Wanganui, is the solicitor for

the said plaintiff.
Given under my hand and seal this
twenty-fourth day of February,

1876.

Josgra GILES,
Sheriff for the District of Wanganui
and Rangitikei,

Printed under the authority of the Government of the Province of Wellington, by Bruxprrr Bros.,
Printers for the time being to such Government.



